Odlaganje.

Prestolni govor je nastel zadace sedaj pricetega
obdobja drzavnega zbora; v navrScenih tockah je raz-
krila osrednja vlada svoj program,

Nemska levica je prorokovala ta program in ga
je zabtevala sama; usliSana je v polni meri. Gospo-
darski program je napovedan za Sest let, a ravno za
toliko let hocejo odstraniti program, ki zahteva pomir-
jenje narodoy in s tem . utrjenje drzave na podstavi

zgodovinskih drzavnih prav in nacijonalne avtonomije,»

(e primerjamo gospodarske razne focke, katere
hoce vlada uzakoniti na podstavi lastnih predlog, z vaz-
nostjo zgodovinskih drzavnih prav in narodne samo-
uprave za vsak narod posebe, vidimo, da se morajo
najvaznejSe gospodarske, od vlade naStete tocke skriti
pred vaznostjo drzavnih prav in za yse narode jednake
narvodne avtonomije. Nobeno gospodarsko vprasanje, ka-
tero namerja vlada resiti s pomoéjo parlamenta, ni v
tolikem drzavnem interesu; nego bi bilo zadovoljenje
navodov z izvribo nacijonalne avtonomije in pojedinih
zgodovinskih drzavnih prav.

Ake zahteva vlada po svojem programu, da bi
stranke zatrle vsaj za nekaj ¢asa svoja posebna strem-
ljenja, treba je razlocevati, da so slovanske stranke
take, katere nimajo lastnih teZenj, awpak zadado, da
dosezejo naredna prava po celih marodov kot takih.
Teznje slovanskih strank, kakorsna je mladoceska, slo-
venska in hrvaska, zatirvati, pomenja toliko, kakor na-
rodom v celoti odtegovati njih vitalna prava. Drugace
je s teznjami nemske liberalne stranke, katera zahteva
uzakonjenje nemskega kot drZavnega jezika; to strem-
lienje ni identiéno s stremljenjem vsega nemskega, v
Cislitaviji bivajo¢ega naroda; to stremljenje ni tadi
identiéno z interesom drzavnim.

Ta stranka torej ne zahteva samo nekaj, kar ni v
skapnem interesu narodoy in drZave;nasprotno, to strem-
ljenje je naravnost Skodljive drZavnemu interesa, ker je

Jjednakopravnosti,

protinstavno, torej tako, ki bi ne zadovoljilo narodoy,
ampak Se le bolj vznemirilo. Tako stremljenje je fakei-
jozno in zasluzi, da se zavrne; stranka s takim strem-
lienjem po vsem prave zasluzi ime fakeijozne stranke.

Stranke pa, ki zastopajo v ustavi zagotovijene.
teznje narodov, delajo dejanski za skupnost, torej za
lindstvo i dizavo, !

Viada poudarja, da je postavijati bku;uw%; m\d
strankarske teznje. Skupine, ki se imenunjejo narodi, se-
stavljajo ravno tako skapnost, in te skupine so v Avstro-
Ogerski tako vazne, da so odlo¢evale, odloéujejo in hodo
ofdlocevale osodo naSega cesarstva. V Avstro-Ogerski so
narodi odlocilnisi, nego drzavljani kot posamiéne osebe
Narodi kot taki gojé specificno ljubezen do dinastije in.
cesarstva ; narodi kot taki dajejo krvni in gmotni davek;
narodi kot taki skrbé najbolje tudi za specificno, lastno
in skupno-drzavno gospodarstyo.

Viada tudi svojega gospodarskega programa ne bo
izvrSevala také, da bi veljala vsaka tocka tega pro-
grama za vse ljudstvo, ampak jedne tocke so odloéene
tem, druge pa drugim skupinam skupnega ljudstva, Torej
bi bila samo analogija skupin, ako bi se zacel izyrie-
tudi program zgodovinskih drzavnih prav in pred vsem
v ustavi zagotovljene navodne avtonomije za skupine,
katere imenujemo narode.

Pri tem, da se odlaga popolna izyrSha, narodne
zasledujejo ravno sloyanski narodi,
katerim se krati do danaSnjega dne ta izvisha, razlicna
protislovja, Ko je bila fe liberalna stranka na krmiln,
niso avstrijski Slovani zeleli drngega, kakor da bi prisla
druga vlada, ki bi se lotila izvisbe narodne jednako-
pravnosti. Oni drzavniki, ki so vsaj namerjali zadovo-
ljiti kak narod, so vselej kmalu odstopili. Izgovarjali so
s¢ 7 zunanjo politiko, in gledé na Cesko je grof Beust
zapustil pojasnila o vzrokih, zakaj so se uZe pri porodu
pokopali také imenoyani fundamentalni ¢leni,
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Ko so Cehi vstrajali v dolgoletni opoziciji, oéitali
s0 jim, da so oni krivi, da ne doseZejo nifesar ne za
se, ne za druge Slovane. Nastopil je grof Taaffe, in vsi
so menili, da je pricela nova doba odlo¢ililh izvrsitev,
da bi se zadovoljili in pomirili Slovani. Z malenkostimi,
najveé potom vladnih naredeb, je Taaffejeva vlada odsko-
dovala nekatere slovanske odlomke. Za pravo izvrsbo
narodne jednakopravnosti pa ni bilo ¢asa, kljubu temu,
da je grof Taaffe od leta 1879 na krmilu. Poudarjali
so takoj po nastopu Taaffejevem, da so zaresni ¢asi,
da poloZenje na zunaj zahteva gmotnih Zrtev za oboro-
zevanje in krvnih Zrtev za pomnoZenje skupne vojne.
Slovani, nadejajo¢ se, da po doprinesenih takih Zrtvah
pride vendar na vrsto tudi izvrSba ustave, privoljevali
so v vse predloge, ki so povecale gmotne in krvne
davke. Nobena drzavnozborska vecina ni Se toliko pri-
volila, kakor veéina desnice od 1. 1879 do 1885 in' od
1886 do konca 1. 1890. A izvrSbe narodne jednokoprav-
nosti le niso slovanski narodi dosegli.

Zacetkom leta 1890 so pa¢ zagledale beli dan
tako imenovane Dunajske punktacije z namero, da bi se
spravila éeski in nemski odlomek, ki bivata v ceSkem
kraljestvu. Ta sprava se je utemeljevala s tako imeno-
vano drzayno neizogibno potrebo. To potrebo dokazuje
vlada tudi sedaj. Slovani, ki mislijo dosledno, niso razn-
meli in ne razumejo, zakaj je potreba sprave, omejene
samo na c¢edko kraljestvo. Kajti ako je potreba na zunaj
in celé zaradi jedne in iste zunanje drZzave, bi morala
obsezati ta potreba tudi druge severne dezele, in to
pred vsem tudi Moravsko in Slezko. Ako se je pa ta
sprava pricela zaradi notranje potrebe, zopet ni razu-
meti, zakaj bi ostali pri spravi samo za cesko kraljestvo,
v tem ko se raznarodujejo vazni slovanski oddelki in
odlomki po pomeSanil dezelah.

Jedino na CeSkem so Nemei v manjSini in neko-
liko let tudi v manjSini v deZelnem zastopu; ako so
torej spravo hoteli omejiti samo na cesko kraljestvo,
sklepajo Slovani, da spravo hocejo samo za Nemce
nasproti Slovanom, ne pa za Slovane nasproti doslej
nad njimi gospodujoéim Nemeem, oziroma Poljakom in
Italijanom.

Tako mmnenje, ki se ¢im dalje ukorenjuje in  Siri,
nikakor ne krepi zaupanja v voljo, da bi hoteli narodno
jednokopravnost izvrsiti za Slovane v obce.

Kar pa kaze najocitniSe protislovje, je to, da se
sedaj v istem vladnem programu odmeta in odlaga
izvrsba narodne jednakopravnosti in urejenja po zgodo-
vinskih drzavnih pravih za vse narode, v tem ko se
poudarja neizogibna potreba popolne izvrsbe Dunajskih
punktacij. To protislovje ima to prednost, daje umevno
celo sirsim masam, a je ta prednost ravno zaradi tega
skodljiva nasproti vladi, katera s takim protislovjem
zmanjsuje zaupanje v njo. )

Z druge strani je znano, da ima vlada volitve v
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Galiciji v rokah; vlada vé, da, dokler bodo odlo¢evali
Poljaki, galiSki Rusi ne doseZejo narodne jednakoprav-
nosti potom galiSkega dezelnega zbora, in je ne dosezejo
ne oni, ne ostali cislitayski Slovani v obée potom drZav-
nega zbora. Kajti tam in tu so Poljaki stalna zapreka
izvrsbi naredne jednakopravnosti in zgodovinskega drzav-
nega prava Cehov, Rusov in Hrvatov, zastopanih v
cislitavskem osrednjem pavlamentu.

Trjenje torej, da se bo wvrsilo vse pod zascito
narodne jednakopravnosti, z druge strani pa dejstvo, da
se kazejo protislovja in ne rabijo primerna sredstva zato,
ne moreti povecevati nade, da vlada zaresno misli na
izvribo narodne jednakopravnosti.

Tuadi-temu je oporekati, da bi se mogel izvisiti
razglaSeni gospodarski program Taaffejeve vlade v pri-
¢etem yolilnem obdobju pod zaséito narodne jednako-
praviosti. Med gospodarskimi tockami se naznanja vladna
predloga, ki namerja kmetijstvo utrditi s pomoéjo za-
druZzne organizacije. Mimogredé omenjamo zopet, da
vlada bo sezala tudi tu po skupinah posebnega stanu,
a ne po ljudstva sploh. A zadruZna organizacija na to
stran vréila se bo tako, da se bodo napravljale veée druzbe,
sestavljene iz meSanega prebivalstva; to bo zopet sililo
in zavajalo pojedine stranke, da bodo hotele gospodo-
vati nad odlomki drugih narodnostij, kakor vidimo to
uze dovolj pri raznih tako imenovanih kmetijskih druzbah.

w Brez poprejsnje izvrsbe narodne jednakopravnosti

ni mozno v Avstriji krepiti niti gospodarskih strok pod
zaséito narodne jednakopravnosti; nasprotno pa kaZejo
razne kmetijske druzbe, da se godé zaradi gospodarskih
zasnov med meSanim prebivalstvom krivice v pogledu
na narodno jednakopravnost. Torej je sedanji vladin
gospodarski program v protislovin gledé na navedeno in
tndi druge tocke. Ravno kmetijstveno zadruzno organi-
zacijo bi si znali Slovani sami zasnovati, ako bi bila
poprej izvriena narodna jednakopravnest v obliki naci-
jonalne avtonomije. Slovani so si sosebno v kmetijstva
uze v pravekih zasnovali zadruge, tu bi bili oni zgled
drugim narodom. Brez narodne avtonomije pa to ni
mozno. Uze sedaj ima vsak narod svoje bolj ali menj
specijalno gospodarstvo; koliko bolj bi se Se le razvilo
na podstavi lastne narodne organizacije! Iz tega je raz-
vidno, da gospodarskega programa ni moZno v Avstriji
primerno in vspesno izvrSevati, ako se ne podeli poprej
pojedinim narodom lastna narodna avtonomija. Se 2 20"
spodarskega staliiéa samega je torej obzalovati, da se
je postavil omejen in za avstrijske Slovane nepriéakovan
gospodarski program na dnevni red.

Poprej so se izgovarjali, da narodne jednakoprav-
nosti ni mozno izvrsiti popolnoma zaradi nemirne dobe;
sedaj pa prestolni govor sam zagotavija, da bode mir
trajal tudi na dalje, in da je naSe cesarstvo v prijatelj-
stvenih odnosajih z drugimi drZavami. Dosledno bi pri-
cakovali avystrijski Slovani, da je ta mirna doba najpri-
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mernisa za izvrsbo fundementalnih ustavnih prav. V
nemirnih ¢asih pa¢ ne morejo s takim premislekom
razpravljati zakonov, ki bi narode zadovoljili popolnoma.
Ako niso vznemirljivi ¢asi za izvrsbo narodne jednako-
pravnosti, mora dosledno prikladna biti zato mirna doba.,
Kdo izmed Slovanov bo veroval veé v voljo, da se hoée
izvrsiti narodna jednakopravnost, ako se ne izyrdi v
mirni dobi, kakorsna se naznanja Se posebe sedaj tudi
za nadalje? In denmimo za trenutek, da bi bila samo
nemirna doba primerna za spravo narodov, potem bi
moralo prenehati tudi nadaljnje izvrSeyanje Dunajskil
punktacij. Aut — aut! Vlada se iz te logi¢ne stiske ne
resi z lehka, da je postavila na dnevni red jedino go-
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spodarski program, kakor ga je zahtevala nemska kapi-
talistiCna stranka,

Tak program, taka protislovja gledé na izvrsbo
narodne jednakopravnosti ne pomirjajo narodov, ampak
povecujejo njib dosedanjo nezadovoljnost. Interesi dr-
zavni se pokrivajo z zadovoljenjem narodov po ustavno
zagotovljenih pravih. Odlaganje izvrsbe teh prav veeplja
misel, da se hoéejo odloziti ad calendas graecas. Ali je
tako odlaganje modro, bo uéila bodoénost; obZalovati
pa je, da ni mozno oporekati onim vstoénim drzavnikom,

ki trdijo, da zapadne ustave imajo prava samo na pa-

pirju, ne pa v dejstvu.

Slovani v drzavnem zboru.

Slovani so vstopili v drZavni zbor, ne da bi se bili
zjedinili za skupen program in za skupno taktiko. Sli so ne-
Jedini v svojih stremljenjib; po nacelib separatistov in parti-
kularitistov so se zdruzili, bolje, raztresli po raznih klubih.
Otitno je po raznovrstnih pojavah in dokazih, da také raz-
deljeni, razkropljeni in oslabljeni ne dosezejo disto nié odlo-
Cilnega. Mi poudarjamo éisto nié iz najtehtnidih razlogov,
katere smo razpravljali zadnje mesece. Gledé to, da bodo
odloGevali nem&ki levidarji in Poljaki v tem drzavnem zboru,
nasvetuje se med drugim tudi to, da bi jo potegnili iz dr-
Zavnega zbora, odlo¢ivsi se za abstinencijo. Ta nasovet je
gotovo podprt s pogledom nato, da Cehi, Slovenci in Hrvati
se bodo brezvspeSno trudili, ako ostanejo v drZavnem zhoru.
Ali izvrSili bi ga ne, ker so nejedini. Da ne govorimo o
poljski frakciji, katera deluje proti interesom avstro-ogerskih
Slovanov v oble in za interese, kakor jih ume nemska levica,
bi se n. pr. Mladofehom ne pridruzili Slovenci in Hrvati,
ako bi heteli prvi iti v pasiyno opozicijo. In vendar bi ab-
stinencija wfegnila imeti dobre posledice samo tedaj, ako bi
vsi ti Slovani odlo&ili se, da zapusté drZavni zbor.

Slovani po takem ne doseZejo nicesar, ako ostanejo v
drzavnem zhoru, niti ne, ako se mu odtegnejo, in to, ker se
noéejo zjediniti za sloino postopanje. Zato pa ravmajo z njimi,
kakor hotejo v vsaki dobi in za vsak slufaj. Politika od
sluéaja do sluéaja je popolnoma zavedna, da ravno slovanske
skupine omogocujejo tak sistem.

Kolikor kaze vsa avstro-ogerska politika od 1, 1867 in
sosebno tudi od 1. 1879, ni ugodna Slovanom naseza ce-
sarstva. NaCela i tiri te politike ustrezajo Nemcem in Ma-
djarom na 3kodo interesov celokupne drzave in na Zkodo
interesov avstro-ogerskih Slovanov. Ravnanje s Slovani, ki so
zastopani na Dunaju, namera sprave na Ceskem so samo po-
samiéne prikazni ali posledice te nadrejene obée politike. V
pogledu nato, ni se nadejati Slovanom zaZelenih vspehov od
drzavnega zbora Dunajskega, naj bi bil sestavljen Se toliko

ugodno tem Slovanom; vedno bi se nadel kak izgovor s pre-
tvezo, da ni moino Se zadovoljiti stremljenj teh Slovanov.

No, Slovani so v manjini in poleg tega Se nejedini v
drzavnem zboru, Ako bi izostali iz drZavnega zbora, izgovar-
Jali bi se z nova, Ce§, da je njih abstinencija kriva, ako ne
pridgjo do svojih pray. Vrhu tega bi Poljaki in nemdka
leviea uzakonili kak zakon, obrnen naravnost proti Slovanom.
SkuSnja sedemdesetih let je bogata za ta del. Ker je mir in
se zagotavlja mir, bi se niti ne bali postopati brezozirno
proti Slovanom. Od zunaj ne vyplivajo ugoedno v interesu
avstro ogerskih Slovanov, kakor se je to uze vetkrat poka-
zalo od 1. 1870 naprej gledé na avstro-ogerske Nemce, zlasti
Nemce Ceskega kraljestva. Naj bi se pa Se toliko nadejali od
abstinencije, conditio sine qua non, glavno uslovje bi bilo,
da bi ne bila abstinencija partikularna, ampak skupna, se ve
da brez Poljakov.

Naj premisljujemo kakor koli napravljenje ali smer se-
danje oble politike avstro-ogerske, pozitivno Slovani nimajo
pricakovati vspehov. Negativni vspehi bi bili v tem, da bi
se slozno branili, da bi nem3ka levica in poljska frakcija vsaj
moralno prisiljeni bili, ne dolotevati zakonoy, naperjenih proti
koristim zapadnih Slovanov. Slovani bi morali odbijati uza-
konjenje nem3cine kot drzavnega jezika in razkrivati, kaké
se postopa % njimi kljubu ustavi v pomeSanih dezelah. Od-
bijati bi se moralo vse, kar je obrneno proti Slovanom in
drzavnim skupnim interesom. Moralni vspehi moralne de-
fenzive pa bi bili zopet samo tedaj, ako bi zavladala sloga
med Cehi in Jugoslovani.

Po vsem tem zahteva racijonalno misljenje v sedanjem
poloZenju od slovanskih zastopnikov v Dunajskem drZavnem
zhoru ;

1) da izobéijo pri svojem delovanju stremlienje po
mrvicah, ker te ne vesijo zapadnih Slovanov; torej da po-
pusté stalisée separatistov in partikularistor ;

2) da bi se zdruzili Cehi, Slovenci in Hyvati v Jeden



slovanski klub, ki bi se dolodil ali za abstinencijo ali za
sodelovanje v drZavnem zboru; da bis staliséa obée avséro-
ogerske politike odloéil se 2a defenzivo proti nemski levici,
dejanski zdruZeni s poljsko frakeijo. V defenzivi bi se ka-
zalo zajedne pozitivno stremljenje po izvr3bi nacijonalne avto-
nomije, potem drzavnih zgodovinskih prav, kakor tudi po
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odstranjenju duvalizma, Prizanafanje nem¥ki levici, poljski
frakeiji in madjarski gospodujoéi stranki bilo bi nepatrijoti¢no,
&kodljivo interesom celokupne drZave, kakor interesom slo-
vanskih narodov, ki sestavljajo vedino avstro-ogerskega pre-
bivalstva.

0 kritiki dra. Mahnica.

I11.

K razSirjanju poganstva, z nasprotniske strani
nam namislijenemu.

(Dalje).
Glede na koledar, specijalno velikenogni ‘praznik.

(Nadaljevanje). Po vsem tem kaZe se, da so proti reformo-
vanemu koledarju obrneni mmnogoteri napadi ravno tako malo
opraviceni, kakor napadi, obrneni proti staremu koledarju.

Julijanski koledar ima @udovito osnove, katero je zbolj-
Sevati 2z vsako korekturo, ki jo morda zahteva napredujota
znanost : ta koledar, ki ga je izdelal leta 708 po sezidanju
Rima gr¥ki astronom Sosigenes, nala¥¢ zato iz Aleksandrije
poklican od Julija Cezarja, odgovarja do danainjega dne vsem
zahtevam, katere moremo dostojno stavljati do brezumet-
nostnega lehkonmljivega in lehkorabljivega koledarja. To,

kakor smo dokazali zgorej, so nasprotniki gregorijanskega .

koledarja celo krepko poundarjali, in se di z obfega stali¥ta
prakti¢nega Zivljenja jedva kaj ugovarjati proti zgorej nave-
deni trditvi profesorja Mistlina, da se kaZe reforma starega
julijanskega koledarja brezpotrebna za navadnega Eloveka,
kakor za ufenjaka; kajti navadnibh ljudij se nesoglasje kole-
darja z nebnimi prikaznimi, samo, ako ni preveliko,!) dejanski
jedva dotika, udenjaki pa, katerih nikakor ne moti to jedva
izogibljivo nesoglasje, se pri svojih, kake astronomiske natand-

) Razlika pri solnénem letu je znalala v starem julijanskem
kolédarju, ko je stopila v Zivljenje gregorijanska reforma, okolu 10
dnij in Se sedaj ne znafa ved nego 12 dnij; oziri na praktidno
Zivljenje ne bode torej Se zahtevali reforme starega koledarja niti
v teku naslednjih dveh tisolletij. Sicer pa astronomija ni goverila
poslednje besede, in mnogoéemu se ho moglo popolnoma zanesljivo
ugovarjati Se le tedaj, ko v naslednjih stoletjih spoznajo spre-
membo sedanje poti nze danes brezdvombeno napredujotega gibanja
solnea, in ko bo torej moZno, sklepati o pravem gibanju solnea
in torej izraCuniti ¢as solnénega tefenja okolu daljnjega teZiSéa.
Tedaj se hodo pa¢ mogli lotiti popravljanja vseh koledarjev, spe-
cijalno tudi reformovanega ravno takd, kakor nereformovanega
julijanskega koledarja na zanesljivi podstavi. Dandanes pa, ko nas
nedostatek zanesljivih vrednosti) za planetske mase kakor tudi za
nekatere elemente lunine poti zavira celé v nadaljnjih temeljitih
raziskovanjih sprememb precesije, bilo bi vsakatero spremembo na
koledarjih postevati kot vznemirjanje velikih ljndskih mnotic hrez
namena.

nosti ‘potrebujocih delih ne posluzujejo obicajnih koledarjey,
ampak astronomiskih tablic in efemerid.

S cerkvenega stalid¢a je slavno Parisko vseudilisce, ozi-
roma njegova bogoslovna fakulteta (veleznamenita Sarbonne),
odloéno zagovarjala to, da se intakten pusti stari julijanski

~koledar,?) 'Ko.s0 namret izdelovali reformo tega koledarja, je

papei Gregor XII[. posebe zahteval, naj o tem sporoéi svoje
mnenje PariSko vseuéiliste, in to je opozorilo, da prvi Ni-
cejski ekumenski koncilj je sprejel za podstavo izratunje-

%) V Cod. Vatic 5645 fol. 151 sq. nahajajoée se mnenje
Sarbone, ki se je zavedala svojega pomena, je preSinjeno prever-
jenje, da projektovana koledarska preustrojitev je v zvezi z obto
reformsko akeijo cerkve. Sarbona pristeva torej krivoverskim udi-
teljem Luterja, Kalvinu in Bezi, ki mamijo srea éloveska, tudi astro-
nome, za nanke in voljo katerih naj bi stopila cerkev v slugho. V
tem da je po mnenju ortodoksnih velika nevarnost, kajti uZe po-
skufnja, das velikonoénega praznika hoteti prikrojevati te¢enju
oxvezdij, Zali boZje velifestvo, do cela jedino prav poznajoce to tedenje,
in prekucnje ta poskuSnja v obfe red stvarij, ko je vendar Bog
vstvaril zvezde na korist cerkve, ne pa cerkve za sluibo zvezdam.
Toliko nevarnife pa da je to poéenjanje, ko merijo tedenja ozvezdij
astronomi, kateri so zani€ljivi, nevarniin nevedni ljudje. Zanicljivi
in nevarni, ker spravljajo ¢loveske osobe v zvezo z zvezdami (bilo
je to isti ¢as dejstveno prek in prek), kar so mnogi cerkveni ocetje
in celd rimski cesarji oZigosali kot zani¢ljivo in nevarno; nevedni
pa, ker njih namisljene znanosti me poSteva Aristoteles, filozofijo
katerega je jedino uvaZevati pri ortodoksnib, vrhu tega so njih za-
stopniki med seboj nejedini, da ne vedo povedati, kaké bi bilo po
njih mnenju doloditi éas Velike noéi. Vse to je stara cerkev modro
poStevala, ni se brigala za omahljiva muenja astronomov in je
také pridela svojo zasnovo, in ravno za tega del je ta temelj postal
trden kakor skala, ker se je cerkev dala voditi bolj po sv. Duhu
nego zvezdogledih; ake bipa kljubu temu hoteli slediti tem ljudewm,
torej izvriiti koledarsko preustrojenje: bilo bi v tem priznanje, da
bi se bila cerkev zmotila gledé na velikonoéni praznik in dosledno
da se more motiti tudi v bodode, kar bi paé udinilo, da bi hetero-
doksni laZe ndrli v také dolgo trdno stojeli temelj. In rendar
Je to zmoéenje absolutno izkljnéeno, ker od svetega Duha vazsvetljeni
oéetje Nicojskega koneiljn bi bili morali zapaziti vsako ve'ikonoénega
praznika dostajajoco se napako. Ako bi pa hoteli ugovarjati temur
da Aeguinoctium vernum se je od Nicejskega koneilja pomaknil
naprej za Stevilo dnij, kar je Lateranski koncilj priznal ravno taks,
kakor iz tega sledefo neizogibno potrebo koledarske reforme: od-
govarja na to Sarbona, da astronomi so bili v vse dobe sovrainiki
resnice in pripravljeni, motiti srea nedolémih; da papei Julij Il se
je energiéno ustavljal vsaki reformi koledarja in tudi Bazeljski
koncilj ni zaukazal ni¢ pozitivnega o premembi velikonoénega
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vanju velikonotnega praznika stari koledar, in da od svetega
Duha navdahneni odetje tega koncilja bi bili morali zasledit
vsako napako, ki bi se dostajala tega praznika; zato in za
radi drugih velevaZnih razlogoy je to vsencilide najodlo¢nife
izreklo se, da se nedotaknen pusti stari julijanski koledar.
Dejanski je po starem koledarju, kakor smo opomnili uZze
zgorej, nastopanje velikonofnega praznika pred Aequinoctium
vernum ali celé v dan velikonoénega 3Cipa, torej istotasno
s pasho Zidov izkljuéeno, v tem ko nikakor ni izkljudena ta
od cerkve od nekdaj perhoreskovana eventuvalifeta 'po refor-
movanem gregorijanskem = koledarju, temveé, kakor smo do-
kazali zgorej, Klavij uvr&tuje to izrecno med napake grego-
rijanskega koledarja.

Indirektno poje celé za koledarsko preustrojenje po-
klicana komisija z deli in besedami hvalo staremu julijan-
skemu koledarju.

Navedena komisija je svojim delom podstavila naprave
starega koledarja, speeijalno razdelitev solnénega leta na 10
mesecey, da, celé vkladanje biseksta (Bissextus) vsako éetrto
leto. pri luninem koledarju pa devetnajstletni cikel, in se je
omejila na korekturo, katero je nala¥¢ opustila stara cerkev
v interesu preprostosti, lehkoumljivosti in rabljivosti, kakor
je bilo dokazano uZe zgorej. namref na korekturo, da bi
svoje delo spravila Se bolj v soglasje z nebnimi prikaznimi,
Ako pa je ta komisija pustila toliko od starega in je sodila,
da se jej je omejiti jedino na navedeno korekturo: morala
je pat biti preverjena o vrlosti osnove starega julijanskega
koledarja; in ravno za tega del ne razumevamo pod zazna-
movanjem ,gregorijanski koledar® novega koledarja, ampak,
kakor se prav razpravlja v cerkvenem slovniku za katolitko
bogoslovje (Kirchenlexicon filr katholische Theologie, V. Band,
pag. 12. Freiburg im Breisgau 1851) jedino .popravljeno
izdajo juijanskega koledarja*® (Verbesserte Ausgabe des juli-
janischen Kalenders).

Ako nadalje Klavij, kot dufa te komisije, zajedno ofi~
cijalni zagovornik njenega dela, kar naravnost priznava temu
delu mnogotero ofitano nesoglasje z nebnimi tedenji, kakor
je bilo dokazano zgorej, otitanje pa razveljavlja s kazanjem
nato, da cerkev v svojem ralunjenju nikakor ni zavezana na
stroge zakone tefenja solnca in lune, in da jej je postevati na
tem polju pred vsem brezumetnost in lehkoumljivost: je tako
zagoyarjanje manj prikladno za reformovani koledar, kateri
se posluZuje v namen izsledovanja velikonofnih mlajev jako
umetnega in tezko umevnega epakti¥kega cikla, pal pa je
popolnoma primerno za stari julijanski koledar, ki je gledé

praznika; naposled da bi se taka prememba zagredila tudi proti
kanoniénemu pravu, ko v Decretum Gregorii IX ne govori niti
feden kanon o premembi fasa velikonoénega praznovanja.

To je priblizno jedro mwnenja. katero pa je razloZeno jako
obsirno, ko postavija Sarbona 26 tez o projektovani koledarski re-
formi, in mora vsako teh tez razpravijati na Siroke uie v pogledu
na vaZnost stvarij. Sicer pa presinja to mnenje, ko varuje strogo
cerkyeno stalidée, isti duh, kokorsen je v doloébe éasa velikonoénega
praznika dostajajoih se razpravah, ki sta jih podala Dionysiug
Exiguus in venerabilis Beda.

na svojo brezumetnost in lehkoumljivost neprekoSen do da-
nafnjega dne.

Klaviju, ki, oboroZen z redkim znanjem, se ni zbal no-
benega truda, da bi v stvareh koledarske reforme jasno videl
na vsako stran, tudi ni moglo biti neznano, da stari koledar,
celé me gledé na njegovo neprekoSeno preprostost in lehko-
umljivost, kaZe tudi drugaCe in sicer na polju cerkve in zna-
nosti in dosledno prakticnega Zivljenja bistvene prednosti,
katere pogreﬁuno v reformovanem koledarju.

o cerkvénem pogledu je postevati z ustanovitvijo no-
vozavezne cerkve malone istodobni as stavega uvedenja juli-
janskega koledarja v rimskem cesarstvn, v oble njegovo
visoko starost, in okolnost, da je bil ta keledar najtesneje
zdruzen 7 Zivijenjem skupne cerkve Sestnajst stoletij, nekoliko
je zvezan celé Se dandanes; to so prednosti, katerih ni eeniti
dovolj visoko, Druga prednost starega julijanskega koledarja
v cerkvenem pogledu je v tem, da po njem ne more Velika
noé, kakor po reformovanem koledarju, nastopiti pred dnem
ali ravno v dan velikonoCnega &tipa, torej istofasno s pasho
Zidov. Gledé na veliko vaZnost te prednosti pa nam ni
treba kazati niti na sklepe prve ekumenske sinode in na
cerkveno sporotilo, sosebno na herezijo Kvatrodeclmimov,
katero je obsodila cerkev ; kajti to herezijo je celé rimska ko-
ledarska komisija v sporcéiln do papeia v dan KriZevega
povifevanja leta 1580, specijalno v hipotezah, na\edembvpo
ro¢ilu, z jasnimi besedami, vsak dvom lzﬁljnéujoénml, celé
prav_posebe. poudarjala.®)

Na polju znanosti podaje stari julijanski pred refor-
movanim koledarjem veliki ~dobicek, da krenologi ratunijo
obi¢ajno le po prvem, ker oblika leta, katera mu je v pod-
stavo, in pravilo izpahovanja dajeta zaradi svoje preprostosti
in  jednolicnosti najroéniSe Gasovo merilo. Postavljajo  ga
tudi ez Sas njegovega uvedenja také daled nazaj y praveke,
kakor se jim zdi potrebno, in je uleni Scaliger v primerjanje
razlitnih ér srefno izmisljeno dobe (perijodo) 7980 imenoyal
Jjulijansko,*) ker se Steje po julijanskih letih. Tudi véasih

%) Po Cod. Vatic. 3685 od dr. Kaltenbrunnerja v njegovih
prispevkih’ k gregorijanski koledarski reformi 1. e. pag. 48 r. 2.
sporodeno komisijsko porodilo ima na pag. 51 in 52 Hypotheses,
katere so vodile komisijo, in kolikor se dostajejo tega predmetl
glasé se, kakor sledi:

w Vi In paschatis. celebratione minus ervalum est, si in secundo
mense, quam si in duodecimo mense dies festi celebratur, quoniam
in secundo mense lex Mosis id fieri aliquando permlttebne duode-
cimo auten mense nunquawm.

YL In X1V. luna propter quotrodecimanorum haeresim om-
nwino  prohibetur paschatis celebratio, idcivco maius ervatum est, si
in XIV, quam si post XXI lunam dies festus huinsmodi agatuy.

VII Si igitur erratumn committitur in cyclo, deterius est, si
locus  coniuncti- nis atque oppositionis Iminarinm antecedat, quam
si consequatur novilunia ac plenilunia media*

Y) To je kombinacija pri kronologih vetkrat omenjemih &a-
sovnih krogov, namred 28 let obsegajofega solndnega kroga, 19
let obsegajofega luninega kroga in 15 let obsegajoéega indikeij-
skega kroga. Scaligeri Emendatio temporum t. V. pag. 869 editio
1629.
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uze zaradi kontrole dat vaZna zadaa izsledovanja tedenskega
dne, ki pripada kakemu danemu meseénemu dneyu krican-
skega Stetja, zahteva, naj uZze holemo rabiti to ali drugo
obeh obi¢ajnih metod, racunjenje po starem koledarju, da,
cel6, redukeijo morda po reformovanem koledarju postavljenega

Moravski

B 1) . s Stev. 8.
data na stari koledar; in je e le konec raéuna prenesti iz
starega na reformovani koledar.?)

axai odes g (Dalje pride.)

*) Primerjaj: Ideler 1. ¢. II. zvezek pag. 74, kakor tudi pag.
183--190, kjer se to razpravlja obsimo.

ornamenti.

0 svojstvenosti morayskih ornamentov. — Spisala Vlasta Havelkova.
(Konec).

Iz meandra razvil se je potem takozvani ,sekd’®, in
to tako, da se je v jednostavnem meandru vodorayni del izpuscal
menjevito, Tako je postal sekaey ornament. Ta ornament
nahajamo v naSem vezenju prav pogostoma, a tudi pri ostalih
Slovanih naletimo Zesto nanj.

Na mnogih lepih slovaskih vzorcih nahajamo osmo-
voglato zvezdo ter sekal, menjevito se vrstefa, A ne samo
podoba sekafa, tudi menjevito navricenje sekalev drugega
proti drogemu vezejo prepogostoma Slovakinje na ovratnike,
kar dokazuje, da se je sekal v resnici razvil iz meandra.

S tem, da so mesto vodoravne menjevito izpuscali
navpiéno ¢érto, razvil se je pov jednostaven ornament, kateri
vezejo jako pogostoma zlasti Jugoslovani y Cilive ali pre-
proge in drugo blago.

Iz poSevno stlacene valovite frte se je s krizevim ve-

zenjem razvil meandrovit ornament, kateri mahajamio tudi v

slovaSkem vezenju pogostoma. S tem pa, da so v tem pasa-
stem ornamentu vse poSevne ¢érte nadomecali z vodoravnimi
in navpiénimi deli, nastal je zloZenej& zlomljivi meander, ki
je pa v na%em vezenjn jako redek.

Pripomnila sem uvZe, da so se nar. dni vzorci razvijali
polagoma cela stoletja, predno so dospeli do klasiéne dovr-
Senosti; in v resnici ievirajo iz praveka. To ni samo hi-
poteza, niti ni to izmifljeno. O tem se lahko preverimo, ce
primerjamo nafa vezenja z ornamenti na prastarih 2latih in
bronastih nakitih, na oroZju, prstenih in lonéenih posodah ;
kajti tu nahajamo na stotine_analogij in jednakostij, katere
ne wmorejo biti samo slucajne,

Poglejmo samo zbirko vezenj, katero hrani Olomugki
muzej. Tu vidimo celo vrsto raznih podob in ornamentov,
katere nahajamo na raznih prastarih pomnikih.

Glej, tu v tej zbirki hranijo bronove spono (fibulo),
katero so nedavno izkopaliz mnogimi prahistoricnimi nakiti v
Slaténicih pri Olomucu. Tu vidimo rob hanafkega predpasnika
iz Troubek, kateri je okraSen na obeh koncih z vezeno
spono, podobno slaténigki sponi. Dalje je jeden ornament
viit na spono slaténi¥ko popolnoma isti, kakor na robih ha-
nafkih rokavov. iz Tovacevskega in Kromériskega kraja.
V' Sackenovem delu ,Das Grabfeld von Hallstatt* je posebno
mnogo ornamentov, popolnoma jednakih ornamentomn mo-
ravskega narodnega vezenja. Tako so med pomniki Halstat-

skimi bronove spome, katerim so popolnoma podebni orna-
menti. vezeni na hana¥kih krstoih platnih iz Nakla, in to
kakor glavni motiv celega vzorca. Tudi ornament, s katerim
je nakiden bronov kotel iz Halstata, nahaja se v mnogih
varijacijah v moravskem vezenju lanzhotskem. Tudi Hal-
statsko bronasto zaponko (spinadlo), sestavljeno iz Stirih
krivulj, nahajamo jako krasno vezeno pogostoma v vala¥kem
vezenju. Tudi okrasni brenov pledek, najden v moévirju pri
Viddingn v Soreib, je jako podoben vzoren, vezenemu na
slovaSkem robu iz Dolnjih Dubnjan. Na hanaskem Krstnem
platencu (uvodnici) iz Kastelca pri Prostijovem je glavni
ornament podoba naramnika (armring), kateri je ocividno
podoben prastaremu naramniku Moguikemu (Mainz). In tako
zvane ,maSice* (kocourki), vezene na oplecih (meodrcih) ha-
natkih iz Nakla in Piikaz, ali niso podobne popolnoma bro-
novemu naramniku, ki je bil najden tudi pri Moguéu? In nasi
vezeni ,kovaci* (kovaie) priljubljeni ornament na opledih Na-
kelskih, glej, te zopet nahajamo na bronovem prastarem $éitu slo-
vanskega izvora, ki je bil izkopan v pekdanjih zewljah po-
labskih Srbov pri Devinu  (Magdeburgu). Zavojiti ornament,
v8it na bronenih sponah iz nekdaj slovanskega Meklenburga,
Je jako krasno vezen na predpasnikih slovanskih iz Dolnji
Dubnjan iz Kyjovske okolice. Ukusni vzoree Kyovske rutice
nahajamo na broneni skledi iz Moguta.

Starejdi rokavi valagki iz Zlina imajo uvezene orna-
mentalne vzorce, kateri so podobni okradenju prastarih posod
nekdanjih slovanskih Glinjanov polabskih.

Primerjajo dalje predmete v delu barona Sackena,
naSla sem Se te pod: bnosti z vzorci nadih veziteljic.

Tako imenovani pajek, nahajajo¢i se pogostoma v slo-
vaskem vezenji, je popolnoma jednak broneni sponi, najdeni
v Halstatu, in pa glavni motivi vzorca uvezenega na ha-
nadkih krstnih platencih iz Senic in Nakla, ali ni popolncma
podoben tej sponi? Drugo jednostavnejfo podobo pajka nadla
sem uvezeno na slovaSkej plahti; ta oblika je zopet podobna
ornamentu, vSitemu na okrasnem pleSku Zelezne pasne spone,
izkopane tudi iz HalStatskih grobov. Starine izkopane po
mojem ocetu dr. Wanklu v yilenici (jami) By&e skale, okraZene
80 2 vzorci, popolnoma sor« dnimi na¥ej narodni ornamentiki.
Tako je n. pr. ornament iz dna Zrtvenika, najdenga v By&
skali, uvezen na Sestdesetletnem vala¥kemn kistnem platencu
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iz Hutiska, hranjenem v zbirkah nafega muzeja. Ocalni or-
nament je mnogokrat uvezen na hanadkih robih. Na slovadki
zavesi za otrocnice iz Kobyl, 200 let stari, uvezena je po-
doba spone z iglo in kljutavnico; ta vezena spona spominja
na broneno. iglico, najdeno v grobu pri Heidensheimu nedaleé
od Griinstadta na Bavarskem.

Crtasti ornament, kateri pogostoma krasi pepelnike
(urne) in prahistori¢ne bronaste predmete, dobivamo mnogokrat
uvezene na predpasnikih in robih iz okolize Hyjova in Ho-
donina. Jako priljubljeni so v naSem yvezenju in v obée v
slovanski ornamentiki voléji zobi s krivuljami, katere vidimo
tudi na pepelniku, najdenem v mogili pri Wiesu na Stajer-
skem. (Mitteilongen der anthropologischen Gesellschaft in
Wien 1885. V. Radimsky u. I. Szombathy, Urgeschichtliche
Forschungen in der Umgegend von Wies in Mittelsteiermark).
Dopolnilne geometritne ornamente, kateri so v naSem narod-
nem vezenju posebno kavakteristitni, nahajamo tako reko€ vse
bodisi na pepeln’kih ali na prahistoritnih bronzib.

Ta podobuost ornamentoy, kakor tudi celih podob ar-
heologiénih predmetov z na&im narodnim  vezenjem, kakor
uze receno, ne more biti sloéajna. Dd se ruzjasniti Je s tem,
da so bili v praveku bromovi nakiti, okrasne prstene posode
in vezenje jedno poleg drugega istodobno pri slovanskem na-

Ruske drobtiniée.

Govoré o ,ruskem delu v privislinskem kraju® trdi dopisnik
Mosk. Ved.s, 20 feb. t. 1, da luteranstvo predstavlja celo bolj
nevarno opozicijo pravoslavju in monarhicnemu nateln nego zapadno-
rimski katolicizem, kar se vidi na primeru rastofega razvitja Stun-
dizma na jugu Rusije.

.Hosoe Bpexa“ javlja, da se baje pripravlja strajk ameri-
kanske ,Standard Oil Company“ in Rothschilda. Dogovorile da so
se te tvrdke, da bodo cene petroleja naznadevale po dogovorn in pro-
dajale ga tudi po dogovoru vsaka v svojih krajih. A bakinske in
batumske izvozne tvedke bojed se fakajo tega dogovora — Strajka,
kateri bi zadavil vse male konkurente. ,Tu imamo nasledke ino-
stranega kapitala, ko smo ga pustili v svojo obrtnost (Mosk. Y'éq_
st 86 t. L)%,

V srednjej Aziji se goji Ze od davna pavela. Ko so Rusi
dobili ta mesta, mislili so koj, da bi se to gojenje razsirilo in ure-
dilo po najnoveji 'izkuinji' posebno Severne Amerike, odkoder so
tudi semena dobivali in zasejali precej njiv. Hoteli so najprej ome-
jiti uvoz inostranc pavole (r: Gymara). Dosegli so to vsaj nekoliko
do sedaj, in iz Bulare odpravili so celo letosi 300 kip (bal) za
poskuinjo neki juini-francoski predilnici: to je bila prva posiliatey
srednje azijske pavole na zapadno-evropska triisfa. A iz Moskye
poslali so letosi 4500 pudov ovije volne tudi neki francoski volno-
predilnici. Ako bodo kupei zadovoljni, bode se trgovska vez tudi v
tem pogledu razvijala dalje, in z njo jadala se tudi vez s francoskim
narodom. Z druge strani pa so samo meseca januyarija t. L v Per-
zijo in rusko Azijo odpeljali iz Rusije 800.000 pudoy sladkorja.

JJednaki vzroki, jednake posledice, to je resnica, ki se posehno
rada potrjuje v — nesretah. Sedaj Ze povprek znamo precej dobro,
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rodu. Vsled navedene podobnosti onih pomnikov z nafim
vezenjem dd se z vsem pravom rei, da so ti vsi slovanski
pomniki. i

In ko se pri nas in drugod po srednji Evropi posebno
ornamenti na bronzih tako zelo vjemajo z naSim vezenjem,
paé se zaman trudijo nekateri ulenjaki, pripisovati te
bronze Keltom, kateri brez dvojbe Se tu nikdar bili niso, Ti
bronzi so tako slovanski, kakor naSe vezenje, in tudi Hal-
statske izkopanine in starine pokazejo se kot slovanske, kar
je dokazoval uze Safaifk.

Zanimivi so na hana¥kih krstnih platencih tudi napisi,
zlozeni vedidel iz nefitliivih &k. Ti napisi so nameSCeni
vedno na doloenem mestu pri konen krstnega platenca, Ne-
katere pismenke so podobne cirilskim érkam; zato je dovo-
ljena supozicija, da so za cirilometodejskih dob vezli na krstnih
prti¢ih nabozne pregovore in reke, ter da so se sledovi o
tem ohranili ‘do naSe dobe. Na nekaterih Kkrstnih prti¢ih
pretvarjene so te pismenike v vrstne ornamente ali v plote.
Videla sem krstni prti¢ iz DPencic, kateri je imel na svojih
koncih. pet vrst ornamentovaaih pismenk, nad - katerimi je
med dvema &rkama podobn'ma znakoma uvezen lep kriz. Tu
in tam nahaja se na krstnih prti¢ih (fivodnicich) tudi sekdcev
kriz.

Cx xipy wo mitih, roxoxy pyGasa.

se prideluje kje kaj ved. Iz statistike vemo, da na hektaru rodi na,
AngleSkem najved in sicer: pSenice 28,00, jeémena 81.58, ovsa
33.10 ali krompirja 14.85. V Avstriji; pSenice 14.12, jetmena 8,90,
ovsa 18.99, krompirja 7.50. V Zjedinjenih drZavah: pSenice 10.90,
jetmena 18.76, ovsa 21.95, krompirja 5.90. V Rusiji pa: pdenice
8.10, je¢mena 7.33, ovsa 13.90 in krompirja 6.10. V Rusiji rodi
torej na hektarju najmenj. Da pa vendar pridelajo tam vsako leto
mnogo tudi za izvoz, prihaja odtodi, da so prisejana velika pro-
stranstva in med njimi veliko tudi — mnovin (prvi¢ preoranih
zemljis¢). Ko bi tega ne bilo, bilo bi zemljedelje veliko bolj na
slabem nego je. Kajti fudi Rusiji se je ta vrsta narodnega gospo-
nﬂtvaizaliemarjala se strani vlade in inteligencije. Se Katerina
L je dejala, da so ,prvi in najkoristnejii obrtniki v drZavi zem-
ljedelei“. Ali potem so prepustili kmetovalee gospodarje samim sebi,
njihovim silam in sredstvom in podpirali obrt ter kupéijo — Kakor
drugodi. Sedaj pa spoznavajo, da ta zapus€enost najvaineje narodno-
gospodarske grane me more imeti dobrih nasledkov. Hoéejo pa po-
moéi s kreditom za poboljdice (melioracije). Minister driavnih po-
sestey sklical je posebno poverjenstvo, da resi to vpradanje. Bolje
pozno nego — nikoli.

V razpravi ,Pycexiii mamjonaapuii azears® Vlad, 8. Solovjév
posebno poudarja, da mox"ujo Rusi ,truditi se nad osyobojenjem
Rusije od javnih druStvenih krivic, od neposrednih nasprotij kristi-
janskemu nadelu... Da se kristijanski re$¢ vsa postavljena narodna
in verska vprasanja, na to obveznje Rusijo mjen pravi narodni ideal®.
To je jako lepo in tudi resniéno. Ali je gotovo resnino tudi to,
kar pisatelju odgovarja I Nikolajev, .da neposredno nasprotje kri-
stijanskemu nadelu je pri nas v tem, da tako zvana inteligencija

:

da gospodarstvo pada, pada stalno, rekli bi na celem svetu — Cetudin aravnost taji kristijanstvo v ime zapadno-evropskih znanostnih in
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filosofskih idej*. Za to misli kritik, da se borba mora vesti najprej
s tem neposrednim tajenjem kristijanstva. ,Kako bomo pa drugafe
po kristijanski reSavali razna vprafanja z drustvom, katero ne ve-
ruje veé v kristijanstvo, pa misli, da je vera predrazsodek, ki se je
pregivel, pojav Zivljenja bogoslovske dobe*? Zato kritik ne odo-
brava napadoy Selevjeva na Dostojevskega, ki je v polemiki z Gra-
doyskim trdil, da je bolje rusko ,samoderZavije* mego evropski
parlamentarizem, da mora in bo imelo biti samoderZavije navdah-

neno kristijanskim duhom, parlamentarizem pa da je Ze po seji.

ideji izraz ne Zive, mari le mehaniéne pravice, osnovane na realnem
faktn mehaniéne veéine in manjiine. Paé pa sam Dostojevskij zato
nacelno ni tajil potrebe drustvenega dela in napredka, éetudi je
najbolj poudarjal potrebo, da posameznik Zvi po kristijanski.

Govoré o pribliZenju Taaffeja k Nemeem, mislijo ,Mosk Veéd.
(3t. 36 t. 1), .da take stopa Avstrija na svoj zgodovinski pot:
o2 povrat venil bi Avstriji preobladajoéi pomen v srednji Evropi
in zagotovil bi jej ma vselej prijateljstvo in podporo njene mogoéne
vstoéne sosedke (t. j. Rusije)*. Ali ni zanimiva ta izjava in daje mi-
sliti posebno nam Slovanom? Saj kar tako na veter pad ni vriena,
dx jo mosi po politiénem svetu? — V isti §t. ,M. V.* govori Var-
Savskj dopwmk o misli ,Poznanjskega. Dnevnika*, da bi se imela
vstvariti poleg Rusije posebna slovanska federacija, Rusija bi oddala
nekaj gubernij, da bi Poljska zopet protezala se ,od morza do
morza“, a zato bi pa Rusija bila pokroviteljica te slovanske federa-
cije, ,ali bi pa izgubila vsa slovanska sofutja*. Dopisnik misli, da
bi to bila ,Pan. Poljska“ starih fasov, ,katere da si ne Zeli noben
pravi Slovan, noben pravi Rus, noben pameten Poljak®.

Vemo, da nekaj ¢asa ruska literatura v obde ni marala za
ideale, in je Sla predaled. Sedaj éutijo to ljudje razliénih nazorov
in govoré, da brez idealov ni moZno Ziveti, da bi druitvo brez njih
razpalo se in segnilo. O potrebnosti idealov so vsi prepricani, ali
kaj je ideal, o tem pa niso sloini. A ravno ta sedriaj ideala ali

pojem o njem ima odlodno vainost. Teinja za idealom v obde! je .

gotovo nekaj vredna: ona pripravlja ¢loveski um in sree zanj, ona
je kakor izorana njiva, ki le — semena ¢aka. Navadno radi govo-
rimo o pravici, o dobrem, lefem, o resnici — tako v obée. Kaj pa
Jje praviea, dobro, lepo, resnica, to si morda mislimo ali pa tudi —
ne. Res je malo ljudij med nami, kateri ne bi spoStovali resnice in
dobrega ali vsaj — &utili sreem, Saj to je vaino, da mi ljudje ne
mislimo samo, mari tudi cutimo, in da je skladno razmerje med
tema sposobnostima jedno iz glavnih uslovij zdravega razvitja po-
samiénika in celih narodov, kakor je neskladno razvitje provzroce-
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valo veliko nezdravega v Zivljenju narodov. Ako bi pri nas kdo
pregledal naSo literaturo gledé na vpraSanja o dobrem, lepem, res-
nici, nadel bi — to Se paé gotovo — da vsi pisatelji govoré o tem
veliko bolj, di skoro izkljuéno, na osnovi futa t. j. srea, a veliko
menj misli t. j. razuma, da pravega razmerja 8¢ — ni. Pué je: tam
Jje, kjer se Cuje in Euti glas Veéne Resnice, Veine Lepote, Veine
Ljubezni, ta glas globokega prepridanja in 'uta? Cuje se redko
pray, éuti pa Se bolj redko —. gotovo pa veckrat med prostodusnim
narodom nego med nami kulturnimi izvoljenci. Da, tu bi tudi nam
trebalo ved ,prostodudja®, menj ponosne zaljubljenosti — v kumire,
katere Sestimo danes, jutri pa jih vrZzemo v kot. In kako jih Gestimo
posebno mi Slovani# Tako, da v strastni zaljubljenosti v nje brata,
ki ne ¢uti kakor mi, grdimo, kolikor le moremo, da mu vedkrat
Jjedva priznajemo, da je lovek. Kdor ima nek pregled slovanskega:
razvitja od starih asov .pa do sedaj, pritrdi, da je vedno bilo in
Je tega — preved, veliko preved.

ViSnegradskij dogovarja se s Parifkim Rothschildom o 387/,
posojilu: to je najvaineji dogodek v evropskem fin. Zivljenju. Ude-
leZiti pa se hofejo pri tem posojilu tudi Berolinski bankixji pe
tecaju, po katerem nedavno ni 5%, — miso hoteli.

V Rusiji hoéejo izdelati nova pravila, kako bismela kupé&ijska
podjetja prehajati v druge roke. Do sedaj je bilo to prav lehko, in
upniki so velikrati gubili svoj denar. Zato so pa obresti od glavaic,
posojenih kupeem, morale biti opredeljene tudi z ozirom na to ne-
varnost, t. j. moral se je jemati postotek za ,riziko*. Glavnice so
bile torej drage. Tujei, delajoéi s 5%, dobitka, izhajali so, ker so
imeli kredit za 8°/-4°,. A doma¢i morajo placevati povprek 7° .-
8°/.. Sedaj bodo nova pravila imela poveéati varnost glavnice, vsled
¢esar se obresti zmanjsajo, in ojaéa domada kupéija.

Ruska drZavna blagajna ima sedaj kovanega zlata in srebra
za 400 milijonov, Zato Rusija vspeino konvertuje svoje dolgove in
tudi izpladuje. Tako zvano holandsko 5°/, posojilo (od 1. 1798) znasa
sedaj 3¢126,600.000 hol. zlatih (goldinarjev). Nekaj odkupi Anglija,
nekaj R!mja in sicer v obrokih tako. da n. pr. Rusija za 1. polu-
letje t. 1. plada obresti in pogafenja (amortizacije) vkupe 11 mil.
kovanih rubljev, Ostane torej kovine v blagajni — dovolj.

Posebno poverjenstvo je pretresalo ponudbe gledé wmeliora-
cijnega kredita pa je zakljuéilo, da ne bodo privatne banke dajale
sredstev za ta kredit (one bi poéasi rusko zemljedelje lehko dobile
v oderuske svoje roke). Ta sredstva bode dajala drZavna banka.

C.

ELEGIJA.

Cuden dandanes je svet, razpasti bo skoro se moral,
Reve, nadloge, skrbi, stiske, nevolje povsod.

Jaz delam, trudim se, trpim od zore do mraka,
Malokatera mi no¢ daja pokoja dovolj,

Trudi se kmet, a viivaj gospod, sedaj je postava,
Lepa postava je to, dobra za reveZe nas.

Tako je kmet modroval za mizoj pri kupici vina,
Vinom grejod si sreé, vinom vedrec si glavd.

Res je tezaven tvoj stan, moj kmeti¢, straSansko teZaven,
On ni brez truda nikdar, dokaj trpljenja je v njem.

Briino je spravil tvoj trud seme v obdelano zemljo,
Seme izklije se, nagloma raste lepd,

Nekaj je mesecev pro¢, in bujnc je silje po njivah,

Setev je tebi zaklad, ker bo dobiek i% nje,
Ni Se minola pomlad, ti reZe§ in kopa§ gorice;
KaZe na silji se klas, snuje na trti se grozd;
Klasje se Ze rumeni ter zrnja obilo obeta,
Misli na Zetve Cas kmet zadovoljen, vesel ;
Grozdje ocvelo je Ze, vse jagode lepe okrogle,
Kmetu prijeten so up, radost mu obetajoé.
SuSa pritisne moiné. Kot Zejen popotnik v puscavi
Hladne si vode Zeli, zemlja po dezju hlepti.
Nébo pokrije oblak, zaslidi se dale¢ grmenje,
Silno podpihne vihar, kaZe za bliskom se blisk.
Strela pelisne na tla, in tofa se vsuje na zémljo,
Veje drevesom kleste?, stra¥no ropole po njej,



_Brevs.

Teza ledene moéi polopka gorice in polje.
Kje ti je nada sedaj? Kje je tvoj sladki up, kmet?
Grozna nesreéa! Zaman, ah zaman potlaten vzdihujes,
Dvom ti razjeda, sdlze sreé ti sili v ofi.
V' stiski grozenski Zivi§, a vendar nikdar ne obupa§,
Mislis si: Bog mi je vzel, Bog bode zopet mi dal,
Zrnje pobilo je vse iz oblakov zrnje ledeno,
Ako bo$ sejati htel, semena kupil si bog,
Lep in vesel je tvoj stan, ¢e so le leta nehuda;
Ti poSteno zivi§, posel svoj opravljajod.
Toda ogiblji se pravd, teh pijavic vsakega stana,
Pravda najhujSi ndar, tebi najvedi je kvar.
A ne ogiblje§ se jih, prerad neprestano se toZis,
Trati§ v pisarnah svoj Cas, smeje se tebi gospod.
Ako obrne se kdo z oralom na tvojem zemljiscu,
Skodo ceniti si da¥, magloma toZit ga gres,

HN

Ilo wumk npoxoxy a yaxow Mewon,

Hopoemeéit xamgow u whnroi xeGexoil.

Kya mi orasuycs — MNOBCWAY POKE TYCTAS:

Hay — o6 tpypoxs e& pyrasm pastupas.

Meapkawrs M AKyEEITE KOJOCHH NPeA0 MO,

H xoanrs sub ammo. May s maxzomascs,

Kagn-6yxro Onr orh n9éas TPEBOKHLIYL OTOHBANCK,

Koraa, nepecrowiEs upess WBOBBIL ILICTORS,

Cpexn sGroms wh mueanmiih TPOXOLMWS B ACHIH AeHE.

0, Boxsa Gaaroars! O, xags mpiIews oTpaiuo

By rhie preoxoii pan, rab cupo i mpoxao ! ;
Jatorsr NoAMKIe, EOJOCKA HAXO MHOI [
Bechay Ba®myw BeiyTh Memay co0oit.

Hxs srexas, micky s — Ha Beéwh wmodeil mpocroph
H mmmge, o kwens, WMpas Towno B% Moph,

Vien Bayrs BeceJ0 TAmCILIE CHOMNL {
Bons — mo saph cryuars upopopmste iwhuu;

Ba axfapaxs BO3AYYS NOXWH M PosaHa, W MEIA ;

Beaxh ckpamars Boasd ; Cpeh WYNMHATO HAPOJA

Ha upucransxs kyan passtes; epoan phem, |
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Doktorju vse izpoveS. Na mestu je poverjenistvo :
Doktor, okrajni sodnik, Z njima svedoki, pisar,
Dolge se prikajo tam, a ko se objavi razsodba,
Skoro, za &udo, vsekdar platata kmeta obd.
Pravda s pocetka ti, kmet, odZene iz hleva Zivince,
S Casom poseka ti gozd, s Casom zemljidfa gre kos,
Malha beraska slednji¢ od pravde je tebi dobicek,
Tujega kruha britkost vzivad Zivljenja vse dni;
Torej se pravdati maj zbok vsake neznatne krivice,
Ki ti jo sosed stori, ne vedol skoro, kakd,
Pravde najmanje se hoj. nje boj se kot &rnega vraga;
Pravda le malokdaj komu je v kako Korist;
Polje, vinograd si svoj obdeluj sréné zadovoljen,
To ti najlepsa korist, te ti je srefe izvor.
c Bozidar Flegeric¢.

B A

I'yeuroxn, Kakh :yPaBml, HPOXOXATE GypIas,
Harnysmn roxops, nievaxi Hamupas
H xommoir Guepoir o Brark yiapas.
0, Bowe ! Tar xaéuws xam pogussr xoei
Tewao w ypomaii — JApLr cBATEE HeGa :
Ho xakions sodora npocTops est HOALH,

- Eii, msxe, Pocriogr, Aysosmaro gai xaha!
Ve waxs mupow, rxh spcan chsena
Toboit Hacamens, NOBHIIA BOCHA,
M weworoxaxi wecryGaemmma sépua
Hyerman cpbaie pocTE CBOM WPOBOPHO.
O, aail maxs coxnurmza ! woman Ter wéxpa maxs,
Yro6s peapbas s mo6hrs mo Tywmms Gopoagas !
UYrods maxsh, XOTH ONEPHIICH HA BHYKORS, CTAPIEAMI
Tlpurmy wa TyYNBIA NXB HMBRL NOAMIIATH,
H, nozaleres, 9T0 M NXT HUBLI HOXBD{IUATE,
H, moaafups, W10 MBL MXEL HOXLIN CIe3008,

Hpoxodurs : ,Pocnoxie ! kasas Gxavours - 4 )
A. N. Majkov.

Jedna knjiga i dva koledarja.

Ilarpiapxs Poriit (891-1891). Coumnenie npod. H. B.
ITxaronosa. 146 crp. b 6omw. Mockra 1891 r. Ilesa 1 p.

To delo je iz8lo neposredno pred tisoCletnico slavnega
patriarha Fotija i sliSi prof. Harkovskega vseudiliséa 1, V.
Platonovu. Prof. Platonov je prav za prav prvi spregovoril
o minoli 6. februvarija tisotletnici. Pred nekimi Jeti je namre¢
priob&il ¢lanek o delavnosti Fotija. Ta &lanek se je pojavil v
LDYkoBofcTRB jaa cemekuxs macrupeii*. Tam je tudi po-
kazal, kaké Fotija Gasté Grki. Tndi refeno delo je g. Pla-

tonov uze dayno jripravljal k Fotijovemu jubileju, pa grenka
osoda ni dala gorefemu Castileu velikega Fotija doCakati si
slavnega dne: g. Platonov je umrl v Harkovu 26. avgusta
1890. leta.

Izdanje tega predsmrtnega dela prevzel je prijatei]
umrlega, znani zastopnik Cesti pravoslavnega duhovniStva /.
M. Palinpsestov. To delo bilo je okoneno v 86.-87 letu
Zivljenja ufenega profesorja. Odlikuje se z maso novih svedenj,
katera so tukaj vprvié zagledala beli dan. Slog je preprost
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in lahko umeven, Misli so zrele in jedrnate. Prefinja jih
iskreno Custvo spostovanja k velikemu boritelju za vero i
cerkev, Pisatelju rabili so vsi viri pro i contra znamenitega
patriarha. Navaja jih v predgovoru svoje knjige i posebno
presoja i ocenja krititno. Iz njih priobCuje najbolj karakte-
risticne odlomke, kateri nam riSejo osebo Fotija i ta vtis,
koji je imela ta velikanska litnost na svoje prijatelje in ne-
prijatelje. Zgodovina patriarha pripoveduje se v naslednjih
zaglavjih : PoloZaj redij do Fotijevega patriarStva,. Fotij kot
patriarh, Fotij v odstavki i pred sodbo zbora, Fotij v iz-
gnanju, Fotij pa le patriah, novo i vedno izgnanje Fotija i
njegova smrt. V. 9. glavi razsmatra se misijonska delavnost
Fotija, v 10. pa njegova ucena dela. Poslednji dve glavi
govorite o veljavi i zaslugah velikega patriarha. Na prvem
listu je podoba Fotijeva Sedi na katedri v duhovni obleki
i blagoslovi svoj ljud. Ta podoba je vzeta, kakor pravijo
Ilepkos. Bhxox.*, iz Amfilohij grikega ucenjaka Sofokla K.
Ekonomida. Kakor vidite, Zivljenje i delavnost znamenitega
Fotija predstavljena je na Siroko i mnogostransko. Ta knjiga
bo zares koristna vsem, koji hofejo o patriarhu Fotiju znntl
kaj ve, nego da je bil Fotij samo ,shizmatik®.

Dobro znanmi protojerej (Zupnik) 1. Naumovic je pa
izdal ,upapociapumii mapojmnii £azemjpaphr ma 1891 r.*
Ta koledar ruska kritika, duhovna i svetna, jako hrali. Raz-
pada na nekoliko oddeloy, med kojimi prve mesto zanima
cerkovna pratika, katera se pa odlikuje od drugih podobnih
pratik v tem, da predlaga razen objasnil na evangelje vseh
nedelj i praznikov velikih v teku vsega leta Se popise Ziv-
ljenja najvetih svetnikov pravoslavne cerkve, pouine. izreke
svetih ocetov i uCenikov cerkovnih. Tudi ima predaléek za
preproste, pa globoko nravne besede o kricanskih Cednostih,
kakorine so: prijaznost, postrezljivost, gostoljubnost, hvalez-
nost, miroljubje etc. Zatem sledita oddela ob&inski i gospo-
darski. Ta bosta menda najbolj koristna i vSefna pravoslav-
nemu prostoljudinu. Clanek o ljubeani k domovini dela Test
i slavo g. Naumoviu. On paé jasno kaZe, da njegov pisatelj
ni ruski Rus, a da je priSel iz dezele, v Kateri ljudje
boli wmejo, kaj se pravi ljubiti svojo domadijo, i kako
Jo moramo ljubiti.. Svetej§i sinod razposlal je po jeden
eksemplar te knjige vsemu pravoslavnemu duhovniStvu. 7'
vam je za vsem nov, prevaini i preumni korak nase
duhovne vlade. Tudi zamejni slovanski svet mora se mu
Cistosréno radovati. Otka Naumovié izpil. je pelno gao spe.
Gifieno poljske cerkovne i drzavne modrosti, ali najlrutejie
tiranije, katera ga je bacnila iz okviroy njegove domovine
k svojim najozim bratom po krvi i jeziku. Da si g. Nau-
movi¢ ni bil prvi, ni bil tudi posledunji iz teh, katere je
sprejela i@ Se sprejme pod svoje peruti mogoéna mati zati-
ranega Slovanstva, vendar pa se je izgnanje tega za slo-
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vansko delo jako zasluZenega starca — borca zwrdilo s po-
sebnim pompom: njegova . veleizdaja® se Se ni i se tudi 3o
ne bo skoro izjavila iz pameti slovanskega politiéneqa siro-
mastea... 1 ta slovanski trpin bo zanaprej besedoval z rus-
kim duhoynistvom, z ruskim narodom o domovini, o domeljubju
1 teh ranah, katere mu je vsekal izza plamenetega rodoljubja
religiozni i politiéni poljski fanatizem , govoril bo z zrkal-
nega Dnjepra, iz velikolepnega Kijeva, kjer zdaj Zivi gosp.
Naumovié. Seveda njegova beseda me prepada zaman. Knji-
zica velja samo 30 kopejek.

»Caapsuekifi kazengaps ma 1891 roxs.“. Pod tem
zaglavjem izdalo je nedavno Petrograjsko slovansko blago-
tvorno drudtvo svoj koledar za tekode leto. Ce se ne motime,
to ni prva poskunja, h knji je pribeglo drudtvo, da bi bolj
razdivilo svoj delokrog med Slovani, kakor vuskimi, také
med zamejnimi, da bi izdatneje prebudilo interes Ik slo-
vanski reéi v ruskem obrazovanem obéinsten. Drustvo je
podobni koledar izdalo tudi za proflo leto, pa vspeh tega
dela menda ni bil velik, inade bi ga uredni§tvo ,Slav. Izv.*

| me bilo razposlalo koncem leta(!)*) svojim narofnikom v po-
" dobi nagrade, V proslem izdanju je nekoliko Zivotopisov naj

bolj zmmih slovanskih ulenjakov i rodoljubov, med koje so
iz Slovencer po vesnici pridteli g. dr. Kreka. V sedanjem
izdanju podobnih biografij uze ni ved, da si je tvorina sploh

Jako zanimiva i raznorodna. Poglejte nekoliko zaglavij, katera

$0 po mojem najbolj vaina: O pravoslavnih cerkvah, kakor
ruskih, tako i drugih Slovanov; samostani pravoslavni v
Rusiji, Srbiji, Crnogoriji, Bolgariji etc.; statistiéne date o
slovanskih katoli¢anih i protestantih; vojue sile ruske i dru-
zih slovanskih drZav, slovansko novinarsteo; take mnovine,
katere zagovarjajo Slovane, pa izhajajo v drugih jezicih;
knjiZno delo i izdatelji v Rusiji i drugih slovanskih zem-
liah; politiéna, literaturna, pevska druStva slovanska; vspeh
ruskega jezika v slovanskih zemljah ete, ete. Iz nayvedenih
zaglavij je pad jasno, da je ta knjiga potrebna vsem, koji se
bavijo s slovanskim knjizevnim delom, novinarstvom, sloves-
nostjo itd. Ljudje, kojim je draga slovanska reé, morali bi
razSirviti objaco o tej knjigi, tembolj, ker je dostopna tudi
nehogatim: Kajti velja samo en rubelj. Naroli si je vsak
lehko, kakor i koledar g. Naumovifa, ¢vez slovanski knjizni
sklad v Petrogradu, po Nevskem prospektu, doma N. 74,
pri dobro vam uZe znanem g. Kronoslavu Heruco. Koledar
Petrograjskega blagobernega drustva pripomogel bi lehko
slovanski vzajemnosti precej i precej, e bi se % mjo veé
liudij bavilo resno, ne pa samo v napitnicah...

Bozidar Tvorcov.

*) Nam se je godilo blizo takdé, in letosnjega koledarja
tudi nismo 3e dobili, Op. ur,
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Drobiz

ki smo ga omenili v 6. §t. .Sl Sveta*, je nabral Peter Sa-
motar, ki je identicen s slovenskim pesnikom in pisateljem
Jos. Stritarjem. Ta ,Drobiz* se razsiplje na wmnogotere
strani. Razmerno najve ga dobivajo delavei, potem pojednei
in razne skupine na Slovenskem. Naposled se ponavljajo v
nekaterih, kitieah tega  Drobiza“ tudi stare Stritarjeve misli,
ki jih on ima o Slovanstvu. Novo in nam nepridakovano je
pa to, kar izjavlja v jedni kitici kot grajo nafela in namere
pribliZevanja slovenskega knjiZevnega jezika k drugim slo-
vanskim jezikom, potem pa, kar izraZa v drugi posebmi kitici
o cirilici.

O delavskem in socijalnem vprafanju se izraZa Stritar
pravilno, povoljno in blagohotno. V smislu krititne ekono-
mije za jednaki trud jednako od8kodnino. Tudi gledé na
predsodke o delu z glavo primerno vprada
odgovarja: .Kaj nisva delavea obd? 7 glave jaz delam, ti
pa z dldnjo; Kedé zastonj kaj nama dd? — Za jed se
trudiva vsakdanjo*. O gospodarskem stanju ma Kranjskem
meni na¥ ,Samotar: ,Na Kranjskem kmet zivi trd6. Pri-
delka malo, mnogo truda! Da se Zivi také — také — To
je, ker ni v dezeli juda*!

O na&h politiénih nazorih sodi: ,Slovenija zedinjena* !
Gotovo! zdruzimo nje kose! A predno je zaklinjena Njé
meja, mi zedinimo se“.

O Sloyanih v obe pa: ,Lahké moc¢an bi bil Slovan,
Saj menim, da ga je zadosti; A vsak na svojo vlece stran,
Vsak svojo vedno hocde gosti*. Slovane oznatuje: ,Strah
svetu bil je Dzingiskdn, Za sabo puifal je pusave; Preblag
za t6 si ti Slovan, Ti take ne Zeli§ si slave*. Dalje ,Re-
&itelj svetu bodi ti, Slovan, najblazji med narodi; nov evan-
gelij se uéi, Ti njega blagovestnik bodi*! In v poslednji
kitiei (185): .Med narodi miruj prepir, Zavladuj nam sama-
rijanstvo; Krivici vojsko, krotkim mir, Pravico vsem! to je
slovanstvo*.

Kitica (103) se glasi:
se: ,Povestnica®, -— prej zgodovina;
borita se Taistega oCeta sina!®

Naposled kitica (113.) v cirilici je ta-le: ,Cirilico, vi
sodite, Vse bole¢ine nam ozdvavi; Na sever ponio hodite,
(',‘emu? Se tam ni¢ ne opravi*!

-Prej ,brali* smo. zdaj ,éita*
JZrak® ali ,vzduh*?

Ti dve kot zadnji od nas navedeni kitici ste nas v resnici
iznenadili; v interesn Stritarjevega imena, kakor v interesu
stvari bi bili mi radi videli, da bi se ne bili spravili v jav-
nost. Stritar je s tem z nova dokazal, da se kljubu idejal-
nemu midljenju o Slovanstvu vendar ni uéil temeljito o pod-
stavah, zakladih in pomenu tezenj teza Slovanstva. On
zameta nacelo priblizevanja Slovencey v jezikovnem, sosebno
leksikalnem pogledu k ostalemu Slovanstvu. S tem postavlja
sam sebe v protislovje, ko ofita Slovanom neslogo, torej

in  poutno

obsojuje njih separatizem in partikularizem. On sam v jedni
kitici obsojuje tujke v slovenskem jeziku, ¢ed, da pisava nadih
pisateljev je v obée ,0Od samih tujk marogasta, Da pravi
mocnik ni, ne ka%a*. In vendar. tezi leksikalno pribliZevanje
po tem, da bi se zmanjfalo Stevilo takih marog. Kaijti izpo-
sojevanje slovanskih slov, prikrojenih specijalnim slovanskim
pisanim jezikom, ne slabi teh jezikov, temve¢ jih krepéa,
ko odstranjujejo s tujim leksikalnim gradivom tudi tuje gra-
matiéne oblike ali jysaj ostanke teh oblik. Tako nadelo pri-
blizevanja pobijati pomenja toliko, kakor gojiti literaturni in
od njega zavisni drugih vrst separatizem, pomenja postavljati
se na stalidCa, katera so zakrivili manj§im narodom slovan-
skim, ki so jih umetno vzgojevali do navduienja za sprejetje
in naposled do dejanskega vsprejetja poselmih omejenih na-
recéij, s pomodjo katerih gospodujejo dandanes nad njimi kot
nad zanimivimi parodiéi (,interessante Nationchen®). Sloyani,
ko se povradajo k nacelu pribliZzevanja sosebno v leksikalnem
pogledu, vedé dobro razlofevati med vsprejemanjem nespre-
menjib leksikalnih oblik pojedinih slovanskih naredij in
vsprejemanjem teh oblik, prirvejenih po  slovniskih zakonih,
veljavnih za vsako pojedino teh naredij. Ravno s tem kre-
pijo svoje jezike, ko iztrebljajo tujke, katere bi bile drugale
neizogibno potrebne. Zato se hudujejo politicni in naredni
nasprotniki tudi slovenskega naroda nad nami, ker olitajo
nafemu jeziku, kakor da bi ga ne umele Sire mnozice, CeS,
da je mefanica iz slovanskih jezikov. To jih jezi, ker ne
morejo ve¢ in z vspehom natvezavati, kakor da bi bil slovenski
jezik sestavljen bolj iz nemskih slov, nego slovenskih in v
obée slovanskih.

Se ve da Slovani pri pribliZevanju drug drugega v
slovarskem pogledu ne postopajo %e po jednotnih glavnemu,
principu podrejenih nacelih, - in Slovenci sami so se od za-
¢etka izhajanja ,Novic* v raznih obrokih te dobe drzali
razlitnih natel; ali glavni princip ostane vendar veljaven, in
torej zaradi raznih bolj ali manj srefnih in ponesrefenih
posknsov ni zametati glavnega principa, ki slovanske jezike
ne popolnjuje samo z lastnim leksikalnim blagom, ampak
tudi priblizuje te jezike tam, kjer so se razlikovali na ¥kodo
tem jezikom samim, brez potrebe in na Zkodo vzajemne
umljivosti. Nazor, kakor ga je zabeleZil nas zasluZni pesnik
in pisatelj, pa naravnost pobija princip in dosledno dobicek,
ki ofitno prihaja slovanskim jezikom od njega.

Jednako in Se vefo nevednost je razkril pesnik Stritar
v svojem ,Drobizu z obsodbo pomena cirilice in vsled tega
z obsodbo teZanja zapadnih Slovanov po rabljenju cirilice. Kdor
hoce soditi o cirilici, ki je jeden najvetih zakladov in Zivih
branikov slovanstva v obe, mora poznati polititne in kulturno
zgodovino onih, ki varujejo ta zaklad, ki se zanj potegujejo,
in ki se Z njim ponadajo nasproti velikim liferaturam civili-
zovanega sveta, in to z najvetim pravom. Poznanje te ob3irne
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zgodovine ni lehka stvar: slovanstvo ni %ala, da bi se moglo
s frazami govoriti o njem, in kdor ne more premagati
tezav, ki vedejo do povoljnega razumevanja tega, kar spada
pod pojem slovanstva, je mnogo modrejdi, ako ne kaze svoje
nevednosti niti v pesmi, niti v prozi, in zato odkrito obZa-
lujemo, da je zaSel Stritar v svojem najnovejsem delu na
polie, za katero se ni oboroZl, da bi se bojeval na njem.
Slovani so si o cirilici popolnoma jasni, jasen si je o mjeni
vaznosti celé sam — Bismarck, in sicer tako dobro, kakor o

pomenu onih pismen, katera rabijo Nemci kot svojo svoj-
stvenino. Ne radi, ali po svojem preverjenju in svoji dolz-
nosti  odlofno zavratamo take krive nazore, ki so so-
sebno dandanes Skodljivi toliko bolj, kolikor vedi je avtor,
ki jih Siri.

Drugade pa priporoéamo ,Drobiz¢, najnovejsi proizyod
naSega pesnika in pisatelja, misle¢im Slovencem, da si ga
ogledajo sami v pouk in zabavo.

Fran Podgornik.

Ogled po slovanskem svetu.

a) Slovenske dezele.

0 novoslovenskej kirilici. Vrla Goriska .Nova Sota*
pisala ja v zadnjej svojej Stevilki to-le: _Slovanski Svet*
zatel je letos prinadati pesmi in druge sestavke v cirilici.
Objavil je Ze ve® srbskih in ruskih pesmij, s Gemur gre na
roko tistim Slovencem, ki ¢itajo in umejo tadi srbski in
ruski, kar ni Bog ve, kaka tezava. V zadnji Stevilki je
objavil tudi GregorGidevo pesem: .Kmekej hisi v cirilici.
Toda odkritosréno refeno, mi se nikakor ne moremo ujemati
s pravopisom, ki se nam na ta nacin namerava uvesti. Ako
hotemo pisati slovenski jezik s cirilico, posnemajmo Srbe in
ne paletimo na nikake prayopisne teZave, ki bi ovirale take
teinjes.

Mi smo za odkritosréno to izjavo dragej naSej sestri
na Goritkem prav zahvalmi, ker vidimo, da se ona nateloma
ne protivi slovanskemu naSemu stremljenju, in da je ona celo
veleprijazna eirilici. — Na Kkolikor dostaje se pa njenega
mnenja, da bi imela srbska Kirilica rabiti tudi novej sloven-
§¢ini,. pristavljamo jej k svojim primetbam v zadnjem .Slov.
Svetu* e to-le v blagosklonno razmotrenje:

Stefan Vuk KaradZiteve .grazdanice* nismo. se mogli
oklenoti, ker je, kakor se ysaj nam dozdeva, nedostatna ne
samo za naSo slovenicino, temué celo za srbicino, in morda
bi umestno bilo, da se ona, zvlasti na kolikor se dostaje
glasov A, xk in B povine v poprejnje stanje, saj glasi se

a) sthski E n. pr. v besedah: semma (terra), w®ema
(mulier) gotove drugafe, nego v besedah: ser (gemer) kues
(princeps) ;

b) srbski y n. pr. v besedah : xyxa (musca), yxo (auris)
povsem drugafe, nego v besedah: pywa (lana), ali uyx (vir)
ino vrh tega

¢) kontalo bi pismeno % vse nekrvavo sicer, ali vendarle
ljuto vojevanje med dalmatinskimi ikavei, bosenskimi jekavei
in banadkimi ikavei.

Poprijeli smo se torej stare kirilice, kajti jedino v njej
nahajamo vsa pismena za izraZevanje vseh glasov denaSnje
sloveni¢ine.

Nada primetba v zadnjej Stevilki ad ¢ naj se tako glasi:
c¢) da se stvar prevel ne otezi, stoji

1) kakor v novej rudCini, odnosno bolgari¢ini povsod
pisme w za staroslovenski 1 ;

2) v nominativu plurala pri mogkej deklinaciji, tadi po
soglasnikib, neomenjenih ad f) pisme u na mestu ki, n. pr,
padu, na mestu novoruskega padsl.

Jaxypekiit.

Matice Slovenske odbor je sklenil v svoji 18. seji,
da obéni zbor bode Se pred velikimi Solskimi _poéitnicawi.
Matica izdd letos: 1. Letopis za 1. 1891. Urednik g. prof.
A. Bartel. Bibliografiji se oblika nekoliko spremeni; nade-
jamo se, da tudi naslovi, tiskani s cirilico, bodo tiskani Z njo.
2. Pegam in Lambergar kot ,zabavna knjiziea*. 3. Zgodo-
vina ,Novega mesta®, spisal prof. 1. Vrhovec. Drustvenih
knjig se bo tiskalo po 2300. Po nasvetu knjizevnega odseka
je sklenil odbor; da pri¢ne Matica z objavljanjem obSirnejse
.Slovenske zgodovine*. Delo huée voditi g. prof. Rutar in
si pridobiti v ta namen ve¢ sotrudnikov strokovnjakov. Kot
drudtvena knjiga za 1. 1892, se potrdi ,Goridka* iz peresa
g. prof. Rutarja. Ta sklep radostno pozdravljamo, ker Slo-
venci in Z njimi ostali Slovani pogrefajo znanstvene zgodo-
vine o Slovencih, in smo veseli, da bo delo vodil strokovnjak
Rutar. .Besede* ali znanstvenega lista zaradi sedanjih razmer
Matica ne bode izdajala. Razmere so res take, da bi se tako
izdanje ne podpiralo dovolj; obzalovati pa je, da Slovenci
ostanejo i nadalje brez glasila, katero bi delalo za utrjenje
jednotnide pisave in také krilo samovoljo na oZe meje.
Knjizevno znanstvo bi potrebovalo pri nas tudi vodstyva in
vele, nele boljse kritike, nego se kaZe po raznih listib.

Ljubljana ima ta mesec opraviti z mestnimi volitvami.
Doslej so volili v IIL in II. razredu. V IIL so izvoljeni:
Kajzel Peregrin, Kunc Matija in Zupanéi¢ Filip; v II. pa:
Ivan Hribar, Pirc Gustav in Zagar Karol. Izvoljence je po-
stavilo ,Slovensko drustvo*. Zmagala je v teh dveh raz-
redih torej narodna stranka proti klerikalni. Poslednja se je
lo¢ila popelnoma od narodne stranke, in ona umetno Siri rov .
med seboj in narodno stranko. Pokazala je posebno pri teh
volitvah najveto predrznost, v kateri ti¢i mnogo lehkomisel-
nosti. Obrnila je namre¢ hrbet najzmernejsim mozakom, katere
smo pridtevali bolj njeni, nego pa narodni stranki. Prezrla
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je najzasluZenejSe rodoljube, izpustila je celé Zupana Grassellija,
Ivana Hribarja itd. pri postavljanju lastnih kandidatov. S tem
je &kodovala najvet sebi, ko jo je popustilo trezno midljenje
in posteno po3tevanje stvarij. V Ljubljani bi bili morali
popolnoma zaslepeti, da bi se jim ne odpirale ofi pri takem
brezozirnem postopanjn. Zmagala je narodna stranka, in sicer
v III. razvedn manj &astno, nego v II, kjer je dobila lepo
vedino glasov.

Slavno je zmagala veraj narodna stranka tudi v pr-
vem razredu; izvoljeni so: Graselli Peter, Gogola Ivan, dr.
Staré Josip, Velkovrh Ivan. Kakor receno, neslifana netakt-
nost od klerikalne stranke je mmogo pripomogla k zmagam
narodne stranke v vseh 3 razredih. Tedaj je pricakovati, da
narodna stranka s svojim Slovenskim druStvom ne ostane
pri teh zmagah, ampak zafne nepretrino delovati ter poprav-
ljati zamude in napake poslednjih let.

.Zaveza*® slovenskih unéiteliskih drustev bode letos o
Binkostih zhorovala v Trstu. Slovanom in sosebno Slovencem
utitelji in wéiteljice dobro dojdejo, ter jih sprejmejo s slovan-
sko gostoljubnostjo, ki ni Se zamrla poed tujim vplivom.

Anton Cerne, bivii drzavni in deZelni poslanec, kot
zastopnik goriskik Slovencev, je umrl 78. letu Zivijenja v
Tomaju pri SeZani. Bil je izvoljen uZe leta 1848. v drZavni
zbor Dunajski, oziroma Kromerifki. V dez. zboru gorikem
zastopal je seZanxki politiéni okraj od 1. 1861 do 1877. V dez.
zhoru goriskem je 1. 1863 7z italijanskim poslancem dr.
Rismondom podal ministerstvu spomenico, da bi se uvedla v
folah slovend¢ina in italijan®¢ina kot ucna jezika. V dri
zbor je bil zopet jzvoljen 1. 1867, 1870 in 1871. Krasey-
cem je dosegel pozneje kot natelnik cenilne zemljifke komi-
sije glede na davke jako nizke razrede.

.Slovansko pevsko druStvo v Trstu®, lanskega leta
ustanovljeno, je slovesno prvikrat nastopilo 12. aprila t. 1
Sodelovala sta mo3ki in meSani zbor, novi tamburaSki zbor,
jedna pevka in jedna igralka na Kklavir. IzvrSevala se je lepa
vrstu raznih slovanskih komadov, in to z najve¢im vspehomn
pri polni prostorni dvorani vefine naobraZenega obéinstva,
najbolj slovenskega, potem pa tudi hrvafkega, srbskega, Ce-
Skega. Snovatelji in izvrSevalci smejo ponosni biti, da se je
zares krasen program izvrSil také po godu. Srefen zafetek
za bodoénost !

b) Ostali slovanski svet.

Prestolni govor, s katerim je cesar 11. dne aprila
otvoril novi drzavni zbor, ohseza z vefine raznotere gospo-
darske totke, katere bo v novem obdohju obravnavati v
drzavnem zboru. Pondarja, da nafe cesarstvo je uZivalo mir,
da je v prijateljskih odnoSajih z vsemi vlastimi, da se na-
deja i nadalje stalnega miru, vsled tega da bode mogel
drZavni zbor mirno delovati na odkazenem mu polju. Resul-
tati, ki so se dosegli v jednem deZelnem zboru za sporazum-
lienje, bodo se s skrhjo vlade dosezali i nadalje. Delovalo
naj se bode na gospodarstvenem polju pod zadtito ustavno
zagotovljene jednakopravnosti nasproti vsem narodom, kateri
0 cesarju jednako blizu pri srcu. Od zaetka pa se opomi-

njajo stranke, da naj se krotijo, da naj postévajo skupne
interese, to je drZavo in ljudstvo, bolj nego pa svoja stran-
karska stremljenja.

Dvakrat, kakor porcéajo, se je sliSalo med zbranimi
¢leni poslanifke in gospodske zbornice odobravanje prestol-
nega govora, ko se je izrazila nada, da bode Se nadalje mir,
in da se zmanjSajo nasprotja med strankami.

Program vlade, ki je izreCen v prestolnem govoru, raz-
teza se na vse obfemu gospodarstvu podrejene oddelke.
Omenja med drugim tudi predlogo, s katero hofe vlada ure-
diti zadruzno organizacijo kmetijstva in je s tem pospeSevati
Tudi hofe vlada uzakoniti predlogo, da bi se nepremakljive
stvari zavarovavale obligatno. Reformo osebnih tarifov. na Ze-
leznicah hoce vlada uvesti tudi za kmetijsko in obrtno blago.
Trgovinsko-politifka odnosenja bodo se kar moZno istodasno
z nova urejevala nasproti razlicnim drzavam. S t m se
nadejajo ufrditi ugodna uslovja za obstanek obrtnije in kme-
tijstva.

Pravoslovna in drZavnoznanstvena ucenja se preustrojijo;
dotitna predloga se je uze predlozila drZ. zboru. V justi¢nem
zakonodavstvu se hofe mnogokaj popraviti in dopolniti, ozi-
roma vstvariti po potrebah sedanjih razmer. Levovsko vse-
utilisfe dobi tudi medicinski oddelek.

Program vlade se sodi z raznih stali¥¢; nem&ka leviea
in Poljaki so zadovoljni Z njim; gospodarski program je
razglasila ravno nemfka levica, in vladni program je v po-
polnem soglasju s programom, ki ga zahteva nemdka levica
‘od vlade. Avstrijski Slovani pa in tudi nemski konservativci
v obie trdijo, da tak program se podaje v drzavi, kjer ni
drzaynopravnih, narodnostnih in konfesijonalnih vpraSanj; v
nadi drzavi pa da bo primeren tak program le tedaj, kedar
se narodi pomiré in zadovoljé v pogledu na ta vpradanja,
No o tem gospodarskem programu, s katerim ustreza vlada
sosebno nem3ki liberalni levici, bo se govorilo in pisalo %
mnogo po notranjih in zunanjih listih.

Slovenci in Hrvatje so vstopili v klub konservativcey
ter so mu izrotili naslednjo izjavo: ,Zastopniki slovenskega
in hrvatskega naroda v poslani$ki zbornici, pridrZujo® si oZo
medsebojno zvezo, naznanjajo, da vstopijo v klub konserva-
tiveev s trdnim prepri¢anjem, da bode klub krepko podpiral
njih prizadevanje za dosego narodne ravnopravnosti Slovencey
in Hrvatov ter pritakujoé, da se bode (klub) pri sestavi od-
sekov vsekdar oziral na slovenske in hrvatske, klubu konser-
vativeey pripadajoce poslance, dovoljeval jim primerno zastop-
stvo in njim samim prepuic¢al zaznamovanje njim odmerjenih
zastopnikov za razne odseke*.

O posebni izjavi, ki so jo razglasili slovenskiin hrvadki
poslanci kot opravifenje, da so vstopili kot podrejena tesna
zveza v sedanji klub konservativeev razgovarjajo se jako ob-
Sirno hrvadki listi, med njimi sosebno .Obzor*; o vsej stvari
spregovorimo fudi mi v bodofe obSirnise.

Deielno razstavo v Pragi otvori nadvojvoda Karol
Ludovik 15. maja, 18. maja pa novo esko akademijo znanostij
in umetnostij. Cesar obi$Ce vsekakor razstavo, pa na poznejsi ¢as.
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Na Dunaju bo v novem mestnem sovetu, sestavljenem
po novih zakenih za Veliki Dunaj, gospodovala in gospeda-
rila i nadalje nem3ko-Zidovska liberalna stranka. Steje namred
v tem zastopu 96 svojih nasproti 42 amtisemitom. Sama
ta stranka si je s svojimi 96 glasovi izvolila zopet njej pri-
ljubljenega dra. Prixa Zupanom, v tem ko je 42 antisemitov
oddalo prazne glasovnice. Dr. Prix je pe svojej navadi z nova
poudarjal, da mu bode skrb varovati nem$ki znafaj Dunaja.
A ta Dunaj zahteva od Slovanov, naj potom drzavnega zbora
glasujejo v razne Zrtve! Ta Dunaj, pod gospodstvom nemgke,
mocno iz Zidov sestavljene stranke, ne podeli 300.000 Slo-
vanom niti jedne Sole, a Slovani vseh dezel naj mu poma-
gajo z milijoni in milijoni.

Slovanski velikoSolci pojdejo ogledat si Cesko raz-
stavo in zlato Prago o Binkodtih. Pridruzijo se jim tudi
slovanski gostje.

Stiristoletje prve tiskane cerkovno-slavjanske knjige.
Autor transkripcije jedne Gregor¢ideve pesmi na cirilico v 7.
t. ,SL Sveta® je opomnil, da podaje ta prvi poskus kot
primeren spomin na Stiristoletnico prve slovanske knjige, ti-
skane s cirilico. Tiskati so zaeli knjige med Slovani prvi
Cebi; vy Pilzenu je izfla 1. 1478 prva slovanska knjiga, ti-
skana v CeSkem jeziku. ,Nova zaveza® tiskala se je tukaj z
gotico, ne pa s cirilico. Tedaj je bilo mesto Krakov v tesnih
odnoSajih s GeSko Prago. Ceki jezik in Ceka literatura bila
sta jako razdijena v XV. in XVIL stoletju v Poljsi. Stari
poljski prevodi sv. pisma so se izvrdili neposredno s Cefkega
jezika. V Krakova poprijel se je izdavanja knjig Ginther
Zeiner v druzbi s Svetopolkom Feoljem ali Fioljem. Za ti-
skanje sta si izbrala cerkovno-bogosluzbene knjige slavjanskega
pravoslavnega sveta: Oktojh, Casoslov, Triob Postno in Trioh
Cvetno. Vse to sta jzdala 1. 1491; potem pa sta prenchala
tiskanje, ker sta bila preganjana od katolicizma.

Po takem je Fiolj pryi slavjanski tiskar. Prva njegova
knjiga in dvsledno prea tiskana slavjanska knjiga s cirilico
je bil Oktojh (Osmoglasnik) sv. Ivana Damaskina 1491. Dva
nepopolna eksemplara tega dragega spomenika starine se hranita
v Petrograjski in Moskovski javni knjizuici; popolni eksem-
plar pa je v Vratislavu v také zvani Redigerovski biblioteki.
Fiolj je bil slovanskega rodu, Poljak, in je prvi porabil Gut-
tenbergovo iznajdbo za tisk s cirilico.

Akademiskemu spolku ,Slavia®, ki Zteje sedaj med
vsemi druStvi Cefkega vseulilis¢a, Se Cez tisof, najve¢ udov,
podelé Geske gospe in gospodiGine krasno zastavo fe pred
¢eSko razstavo. Velik odbor teh rodoljubkinj pozivlja Cesko
Zenstvo na prispevke, in vrlo se zato oglafajo. Dijaki se uze
pripravljajo za lepo slavnost, hofejo med drugim v sprevodu
predstavljati razne zgodoyinske skupine CeSkega dijaStva itd.
Rodoljubke pravijo v syojem navduSeno sestavljenem pozivu:
,Co mame vyznamnéjitho nez své smySlenf vlastenecké, co
vzéien&jitho mez touhu, srdci upiimnych, abychom wmohly
osvedditi vlasti své skutkem, jak jest mam drahou. Zidny
ndrod, byt' ze vSech nejbohatifm byl a svétem vlddnul, nemd
skvostnéjsftho statku nez li mladeZz svoji... Studenstvo ceské,

zejména spolkové stredisko jeho, ,Slayie® zaujela zjedné a
2 popudu vlastniho Zenské otazce postaveni nezistné (nese-
bitno) a spravedlivé... podejme studentské ,Slavii® prapor,
a ten ji bud’ znamenim viech onéch velebnych pomysiu,
kterym srdce kazdé Cesky, kazdého Cecha nejhlub&im svym
Slukotem vérnost piisahati musi. A prapor. ten, toho znameni
sesterské vespolnosti, podejme biatrim svym v ony dny ma-
jové, kdy se obrdtf oci svéta opét jednou k sdrci Cech; at’
spati, Ze mezi viim, co lepého a dobrého duch Cesky vy-
tvofil, také svezf kvét jami vypudel ze srdce Ceskych vla-
stenek .. Nérodu darnjeme v nejkrdsn&jsfm  smyslu to, co
darujeme Ceskému studenstvu...* Po. tem pozivu je uze soditi,
da prapor drustva ,Slavie* bode jeden najlepdih bisexov, ki
so se kedaj podarili dijatvu.

Hiowna zhromadzizna Magéicy Serbskeje w BudySinje.
je bila 1. aprila t. 1. Prisotnih je bilo. 55 Clenov in, gostov.
Predsednik Matice, pozdravivsi zbrane, je dal prelitati poro-
Gilo o delovanju Matice lanskega leta, kot 44. leta njenega
obstanka, Izdale so se te-le knjige: 1. ,PredZenak®, protyka
(pratika) za Srbow ma léto 1891, wot k. KiiZana, kaplana
w HodZiju, rjenje spisana a z péknymi wobrazkami  debjena
2. Bitwa pola Budysine. (1813). Powédancko serbskemu ludu
poskicil san Radyserb; 3. zeSiwk tovaistwoweho ,Casopisa
Macicy Serbskeje*, cylebo rjada Gislo 81, W kotrymz je wo-
sehje zajmavy nastawk A. Cerneho wo mythiskich bytoséach
LuZiskich Srbow. Drugi snopié izide pozneje. Za dorn
Matic¢in je Jak. Hermann, farar we Wotrowje, podaril nZe
600 dolarjev; dijasko drustvo ,Serbowka® v Pragi je po-
darilo 100 dol., potem pa so Se posebe dijaki nabrali 200
dol Porotevalec opozarja, da po nekaterih krajib niso e cisto
nié podarili za Maticni dom, in ves narod & je zlozil doslej
samo 50.000 dolaxjey za dom, v tem, ko je n.pr..  ,Katholski
Posol* za novo cerkev v Badonju nabral vel nego 100.000
dol.! Matica je med letom razprodala 7686 knjig, med temi
5710 pratik. Druzba je imela leta 1890 dohodkoy 2691
mwk. (marek), 2519 mk. pa strofkov, Fond za zidanje Matici-
nega doma znada sedaj 10.947 mk. Knjiznica Matice je naj-
bogatia med Iuziskimi Serbi: njej podarjajo pisatelji po 1
ali ve¢ iztisov vseh jzdanj.

Matica ima syoj poseben oddelek med daljnjimi LuZi-
¢an', Ta oddelek, ki je zboroval lani 5. jun, je izdal zbérku
powjedantkow (povestij) ,Kopa saopow*. Izvolili so se pri
dopolnilni volitvi poprej&nji odborniki jeduoglasnc. Izxolil je
ob¢mi zbor profesorja Hattalo v Pragi za razne zasluge nas-
protl luziskim Srbom, svojim Castnim Clanom. Srbi luzifki
imajo v Pragi srbski seminarij ali konvikt. O tem je opomnil
zupnik Skala, da uZe ceki patrijarh Dobrovsky je skrbel

zato, da bi se shski odgojenci v Pragi poucevali tudi v
materind¢ini. Leta 1846 se je v Pragi ustanovilo srbsko
drustvo ,Serbowka*, ki odgojuje slavne moze. Od leta 1846
do 1866 je bil svefenik Hanka protektor, do 1. 1870 ar-
hivar Erben, od 1. 1870 naprej pa je do danes slavni eSki
jezikoslovec Hattala. Ta skrbi za mlade Srbe, in zato se imajo
luziski Srbi Hattali posebe zahvaliti. Zato ga je ta obcni zbor
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Matice imenoval jednoglasno svojim Castnim ¢lanom. Po do-
vrdenem zborovanju je zbor zapel: ,HiSce Serbstwo njezhu-
bjene* ! Porofevalec v izhornem Casopisn ,LuZica® pa sklepa
7 besedami: .Boh daj, zo (da) by dobre symjo (seme), na
l6taSej hlownej zhromadZiznje wusywane, Serbowstwu najbo-
hatSe plodv prinjesto*!

Slovakom hode sedaj madjarska politika poruditi Se
zadnjo zaStito: cerkveno avtonomijo, ki jo imajo po starih
zakonih v mejah protestantskega izpovedanja. Ker se Slovaki
upirajo taki silovitosti, jim ofitajo panslavisti¥ke tendencije. V
tem tidi najveca hudobija in ironija. Ob tej priliki je priob-
Gila Praska ,Politik® miren in stvaren ¢lanek ki naSteva na
kratko vse brutalnosti, izvr¥ene doslej po madjarski gospo-
dujoéi stranki.

Kaze naposled mato, da so napravili sosebno proti
Slovakom obrnen zakon, kateri trga z materinega narocja
triletna’ deteta, katera se oddajejo v oskrbovali§ca, madjarski
zasnovana, da tu pozabijo otroci jezik materin, in da se
zatre v mjih vse, kar bi jih spominjalo nasvoj rod in narod.
Pra¥ki list je opommil, da je naStel take brutalnosti, da zve
civilizovani svet o plemenitosti madjarskega plemena. Slo-
vaSki dijaki in romunski dijaki so se posebe zahvalili lista, da
je v nem¥kem jezlku razglasil resnice, katere morajo vzbu-
riti duhove.

Zato se madjarski listi repentijo in Zugajo Cehom, Feg,
da Madjari bi utegnili popustiti svojo nevtralnost nasproti
(Cehom, Praski list pa ni zamoléal, ,kaj pomeni ta nevtral-
nost*. Vsekakor je napredek v tem, da so zaceli od raznih
stranij, ker so doslej moléali, razkrivati rane in postopanje
azijatskega naroda, ki unifuje ostale narodnosti na Ogerskem.
Obzalovati je, da je ravno staroteSka stranka popolnoma
moléala o osodi Slovakov, in je jednako obZalovati, da je
dr. Rieger priznal in zagovarjal sedanjo duvalistiS8ko obliko.

Poljske kraljéstvo. Po novem Stetjn statiti¥kega odbora
Varsavskega je bilo 1. jan. 1890 v kraljestvu poljskem v
vseh 10 gubernijah nad 8!/, mil. prebivalstva na 112.000 {J
vrst. Vseh deset gubernij je razdeljeno na 84 ujezdov s
1286 obéinami, Mest je naStetih 114. ZnatniSa westa imajo
lastno uprave, kakor wujezd, Varfava kakor gubernija. Veé
nego %/, prebivalstva (blizu 76°/y) je katolikov, potem pridejo
Zidje (93°99/,) in protestanti 5:4°/y; pravoslavnih je najmanj
(niti 5°5). Po teh Stevilkah se oddabnejo one dude, katere,
rojene: od slovanskih mater, dan na dan vpijejo in piejo o
preganjanju katolikov na ruskem Poljskem in o ,stradanski*
propagandi za pravoslavje. V tolazbo bode tem ,tudi — Slo-
vanom* sosebno to, da je v ruski Poljski vel protestantov,
nego pravoslaynih. Mi govorimo zaresno, ne pa ironitno;
kajti ravno ti ,Tudislovani*, ki se imenujejo tadi slovanski
»konservativei,* ,rimski katoliki® itd., delajo najbolj za pro-
testantizem, kakor smo mi in drugi dokazali vze mnogokrat,
Iste ,slovanske“ politike bode tudi veselilo, da je v ruski
Poljski 14%, Zidov, torej trikrat veé nego pravoslavnih Slo-
vanov; kajti med slovanskimi listi so jedino ,konservativni*
in ,rimsko-katoliski“ listi, ki zajemljejo iz zidovskih virov, imajo
te vire za resnifne in se drzé zajedno taktike Zidovskih listov.
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» Domovina® bode, kakor nam porocajo, ime politicno-
gospodarskemu listn, ki zafne izhajati zafetkom maja t. 1. v
novi drudtyeni tiskarni g. Drag. Hribarja v Celju. Izide po dva
krat na mesec in bode stal 1 gld. do konca leta. Narotnina
naj se podilja pod naslovom : Dragotin Hribar v Celju. Po-
trebo e posebnega lista na spodnjem Stajerskem so uze
veckrat poudarjali iz raznih razlogov.

» Parwyras Pyen* zove se nov dnevnik, ki izhaja
namesto ,'lepgonoit Pycu* tudi v Levovu. Poslednjo je
namrec s posebno kurendo prepovedal metropolit duhovenstva
ruskih unijatov v Galiciji. Temn metropolitu pripisujejo tudi
novo éro*, ki je v posebni obliki Romuncukistov nastopila
za galiSke Ruse., ,Iammukas Pych® bo zagovarjala, kakor
njena prednica po nespremenjenem programu  cerkev in na-
rodnost galiskih in v obée avstrijskih Rusov. Kakor se vidi,

je doslednost v tem, da se poSilja visa hierarhija v boj proti
narodnim strankam slovanskih nparodnostij, in sicer na Slo-

venskem, v Istri, Dalmaciji, Moravi in naposled v Galiciji.
Kakor se je posretilo nemski diplomaciji uZe mmnogokaj,
utegne doseci polagoma tudi nemski — patriarhat, ki bi utegnil
raztezati svojo oblast dalje, nego bi bilo komu drago.

0 svobod?. Spisal John Stuart Mill. PreloZla na &edko
H. Kosterka a V. Potrzelka. Izdala. ,Vzdélavaei biblioteka®
izdajateljstya ,Casopisu feského studenstva® v Pragi. Str.
128 male 8°. Cena 70 kr. I St. Mill ima med drugimi to
prednost, da je znal, rekli bi, filozofski popularno razpravljati
razne probleme ; zaradi te razmerno lehke, jasne pisave so
se tudi toliko razlirila njegova dela po vseudili#ih in med
naobrazenci vseh narodov. Zato je tudi njegova ,Induktivna
logika* mnogo in ve¢ koristila, nego druga katera si bodi
dela te vrste. ,Vzdélavacf biblioteka* je priobéila doslej
izmed Mill-ovih del: ,Poddanstvf Zen*, potem izdd: ,My-
Slénky o reprezentativni vIdé* in sedaj je razposlala delo
njegovo : ,0 svobodé<. Prevod te biblioteke jako hvalijo, ker
Jih mladi naobrazenci Ceski izvrSujejo skrbno in z ljubeznijo.
Vredno je, da dijaki tudi drugih slovanskih narodov sezajo po
izdanjih te biblioteke in da ne kupujejo vedno nemdkih ali
neslovanskih prevodov. Narocujejo se izdanja po knjigarnah
ali pa pod adreso: Vydavatelstvo ,Vzdélavact biblioteky*
Praha, Vodickova ul. &. 3.

Spéwna radosé. Druhi wudawk. 7 nakladom Maéicy
Serbskeje. BudySin 1890. Ta knjizica obseza Solske speve
(pesmi) in to nma podstavi najbolj§ih originalnih starih me-
lodij IuZiSkih Srbov. Zato so te pesmi v resnici ,spewna
rados¢* (radost) mladine. Kaké se prirejajo Solske pesmi pa
na Slovenskem ? Kje so tem pesmim podstava stari, domadi,
izvirni napevi? Kuohaé¢ je Hrvatom priredil tako pesmarico
za malike, pri nas je pa Se ni in je tudi ne bo, Te se ne
bodo ravnali po zgledih drugih slovanskih pedagogoy.

Zikon o razdélent rady zemddélské kralovstel Ceského
Je izdala posebe in zaloZila knjigarna A. Reimwarta v Pragi.
Cena 20 kr. Kdor se hode poutiti, kako se je uzakonila
druga tocka Dunajskih punktacij za eSko kraljestvo, naj si
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kupi to knjizico. Gledé na razmere primorskih Slovanov je
tudi za primerjevanje pouéua.

Pyeexo-cpneru pjevan tiska v Belgradu knjigarna D.
Stojanovié. Ta ,rusko-srbski rjecnik*, ki ga je pregledal
. Prosvijetni Savjet*, izide na 60 polah pajvele osmine, raz-
deljen na 12 snopitev, snopi¢ po 75 kr. Kakor naznanjamo
drugod, tiskal se bode kmaln tudi rusko-hrvatski slovar, pri-
rejen tudi za Slovence. Da bi ne bili razdvojili Srbo-Hrvatov
in Slovencev po veri in pismenih (po cirilici in latinici), ne
bilo bi treba izdavati razliénih slovarjev za te Jugoslovane;
také pa se moéi in stroski tratijo za iste snovi, za iste na-
mene, dokler se Hrvati in Slovenci ne priudé bolje cirilici.

Rusko-hreatski rjeénik Pod tem naslovom je Citati
v ,Hryatski“ od 15. aprila, ki se obrata do Hrvator in Slo-
vencer ter se glasi:

»1z raznib krajeva hrvatskih stizn pitanja za ,rusko-
hrvatski rjecnik*, i zadto nije veé stampan, kako je obecano
od strane ,rusko-slavjanskoga knjiZevnog sklada (Heruea i
DoZena) u Petrogradu. Evo odgovora: Razaslavdi prodle go-
dine poziv ma podpisivanje rjetnika, knjizni sklad* napo-
menuo je : ako bude dovoljno predbrojnikah, rjefnik e bit
Stampan i latinicom*. — Do danas stiglo je skladu okolo
500 podpisnikuh, koji Zele hreatski rjedi tiskane latinicom,
a okolo 30, koji Zele ¢irilicom. Po tomu ¢e rjeénik bit
Stampan samo Jatinicom.

Na koliko poznam naSe obstojnosti, drZzim, da neée
biti prilike naskoro drugomu novomu izdanju rjeénika rusko-
hrvatskoga. Stoga razloga smatrah nuZzdnim, da ovo prvo
izdanje bude 3to podpunije i time koristnije omima, keji mare
za jezik i knjigu rusku. Na tom osnovanju i prama prva-
dnjoj nakani, objam i sadrZina rje¢nika bit ¢e podvostruéena.

Da knjiga hrvatska nebude opet stegnuta samo na
nekoje krajeve hrvatskog jezika, nego da se razdiri na svemu
njegovu prostranstvu od Nemacke do Macedonie, odlucih
rjecnik prigotoviti tako, da bude na korist i rodnoj grani s
onaj kraj Sutle — nadoj diénoj bratji Slovencima. U ta
svrhu hrvatske rjeci, koje nebi bile razumljive Slovencima,
popunit ce se slovenskim naredjem. Korist toga je i na
dlanu. Tu je radnja jednostavnija, trud i troSak manji, a
time i ciena rjefniku jeftinija — osobito, ako se u Sto ve-
¢em broju podpisnikah pribere. Nadi stariji davno su bili
poleli raditi na tomu. Sjetimo se Antuna Dalmatina rodom
Kranjea i Stipana Istriana sa drugovi, pisaviih XVI. vieka u:
LSadad$ni olci © razumni harvacki jazik*. Nezaboravimo,
da se je tada hrvatskih knjigah vie razpacavalo u Ljubljani,
Optuju’i drugih krajevih naSe slovenske bratje, nego li u
Zagrebu i njegovoj okolini.

Nedayno .Slovenski Narod*, govore¢ o zajednici Hi-
wta i Slovenaca, udara praktum put k bbhzenju,t ] da bi

—

- hrvatskoj knjiZevnosti ,biela yrana*.

Slovenci nastojali bit u $to vecem broju ¢lanovi ,Matice
Hrvatske®. To ¢e bit, nadat se je, ake ,Matica Hrvatska*
neostane samo kod ,rjecnika hrvatsko-slovenskoga*, nego ako
bude izdavala i radnje pisaca slovenskih — koji su dosad u
— Isto tako zajednicn
Slovenaca i Hrvata svojim nacinom liepo zastapa drugi list
brace Slovenaca ,Slovenski Svet®, koji je eno najprvi poceo
donositi lanaka pisanih knjizevnim jezikom hrvatskim. Ko-
liko li ée jof pro¢i vremena, da Hrvati prigrle svoju manju
bracu, stojeén na najjacem udarcu proti njemstini te da joj
vrate milo za drago!?

Sa rjetnikom rusko-hrvatskim Zelimo bratji na susret
poéi. Sto je mafa, budi i njihova korist. Eto, kao da je su-
djeno, da bude jezik bratskog nam naroda ruskog, pomagaé,
posrednici u zajednici slovensko-hrvatskej, koja je porieklom
1 krvi posvetjena od postanka naSeg, samo treba da bude i
ucéverstjena, tetnjom i radnjom zajednickom, ako nam je do
bolje buduénosti stalo.

Za da se moZe priblizno opredieliti naklada, pozivamo
ovime hrvatsko obéinstro, a napose bratju Slovence, da se
~— koji jos nisu — u §te velem broju podpiSu na rjecnik
koji ¢e maskoro pod Stampu.

Ciena rjetnikn za predbrojnike biti ¢e okolo 2 forinta.
Knjizarska ciena bude 30—40", skuplje. Molim sye slovenske
i hrvatske listove, da ovu vhaviest preStampaju.

U Petrogradu, na uzkrsnutje g. 1891.

M. D. Dogen.

Adresa: Petrograd, Rusko-slavj. knjiz. sklad (Heruc i
DoSen) Nevsky 74+,

+Slovanski Svet*

izhaja po dvakrat na mesec, vselej 10, in 25. dne meseca
Narotnina znasa :
za celo leto , 4 gold.
78 pol debas: o pnuiner s s 1R e
28 Sobrf-lota, .. qaiviis o i
Za ljudske ucitelje in dijake \el_)a
celoletno r 3 gld. 60 kr.
ORI S s e, . B
Cetrtletno . . . =55 90"
Posamicne Stevilke se oddaJaJo po 18 kr.
Narofnina se podilja izdajateljn v Trst.

Opomnja uredniftva in upravnistva. Nadaljevanje ruskega
prevoda ,Martina Krpana* je zaradi tiskarskih zavir izostalo v tej
Stevilki. — Dobivajo se S wsi prvi trije letniki ,Sloo. Sveta*,
zadnja dva v celoti po 3 gld., prvi po 2 gld. 80 kr., ker mu nedo-
stajeti 2 Stevilki, Zadnje 3 Stev. od 1. 1890., v katerih je zaletek,
sedaj nadaljevane razprave v latinskem obredu, posiljamo po 85 kr.
Nekaj iztisov za avstrijske Slovane imenitne broSure ,Das Partei-
wesen der Slaven in  Bohmen* oddamo Slovencem po 55 kr. —
Prosimo vljudno, da se nedosle Stevilke vselej reklamujejo takoj,
ker poznc)je ni \seleJ moino poiteﬂm rekllmacu

e ————

+SLOYVANSKI SVET¥ izhaja 10. in 27 dan vsakega meseca. Cena mu je za zunanje nnroémke za celo leto 4 gld 7a pol leta 2 gld.

in za Cetrt leta 1 gld. Za dijake in ljudske uditelje stoji celoletno 3 gld. 60 kr.,

peluletno 1 gld. 80 kr. in &etrtletno 90 kr. — Posa-

mi¢ne Stevilke se prodajejo po 18 kr. — Naroénina, reklamacije in dopisinaj se posiljajo F. Podgorniku v Trstn, ulica Farneto 3t. 44-

Tisk tishorae Dolene — Tzdajatelj, lastnik in urednik: Frauw Podgornik.



